
ink bán. 
'álogatolt 
yai. Vas

nvtőzsdé- 
VII. I)o- 
az a 21 

.re [izet.
fill

új, meg 
hatalmas 
kötetből

12 kül- 
, hogy a 
gyszerre.

kötésben
llenében

SZILASY LÁSZI

(Inkey /el».)

34. SZÁM

. ''



A DÉLIBÁB előfizetési ára:
félévre................ P 3.60 Jegy hóra. .........P
búi. iniéielnel ílzelendó P _h60 P $.20 ; blzl. intéiefnek Illetendő P

14 fillér. Franciaországban Fr«. 1.50

negyedévre........ P 1.80
bizl. intézetnek fizetendő P —.80 P 2.60

Egyes szám ára — pályaudvarokon Is

Szerkesztősé és kiadóhivatal
Szerkeszt useg

(Fejér F. (elvétele)



mam

Felelős szerkesztő . ^ , _ _BIBÓ LAJOS * DÁLOKY JÁNOS 

.r.i».«le». **«>..*»>•«.......

Hídvégit)'\ mal Ián,'

•« X '**

III, évfoW»«**
Budapest. 1941 augusztus 23 34. szám

a i n k ;
énztári

Délibáb
S x i n b ó X I ec/,lűp

.___... . Szerkesztő :

Az Ujságlrónap sok-sok ^r-
V"-val írjuk, lvlsőrangu, kitűnő mű M, „t„ek.

deklődő : ez a három (6 jellemzője ^ ......rieklódö : ez. a három 10 JK,**Xrí,vári'éjszakához illőenA csillagok ábrándosán s a szép i> ári ,J on szereplők 
dülicsztették csillag-mellüket ■» 1 ;szv’ £ ,téU a szebbnél- 
..... .......xl.s nrt/nilílhamíon eilLKClLVK « .....

iiiKci u r ..-k
........

,*'11 ' — •. ---- 1- Sár-szebb 
halld

> melódiákat, a f .T.« romolta a művész
látott, tapsolt, mulatott - " rnak szilasynak,
gramérl. Különösképpen . ,, (rógörcsig osztó­

dénak és Hidvéghy Valinak kellett k
gatni a névaláírást. -millelteken kívül OéryA szereplők közt a '^‘V^piát Zimonvi Márta és 
Sári szépségét es ragyogó hány K böbV,jos játékát 
Kollár Lívia kedves közvetlenségét ^es^
;e)l kiemelnünk. Az opeustá p.,j„s remekelt.
Sárdv János, Járay József es ‘ . (ivörgv és S/.akats 
Sokat nevettünk Bilks. '1 iv«A»r,SUW 
Zoltán mókáin. Feltűnt eg> 1J pt‘.sten Slmor Fr/>iiehetség, akiről még sokat fogun nm/eika
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Hír' Sark Katona Litjo*
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Auiogmmkérök rohanni Szílnsv «Hon 
< Kovács

Szilasy László, a részeg Daniié

Osváth Julia és Sárdy János 
páros jelenete a Cigánybáró- 
__ _______ ban

san és kitűnő muzikali­
tással vezényelte és az 
egész est megrendezésé­
nek az érdeme a kedves, 
rokonszenves Tihanyi Vili 
„bácsié”, aki szívvel és 
hozzáértéssel állította be 
a frissenpergő képek sorát. 
Volt is hangulat : csak,ai 
kijáratot, figyeltük éjre 
után s mindenki boldogan 
mosolyogva, derűs jókedv­
vel hagyta el a fokozatosan 
éjszakai sötétségbe rejtőz­
ködő Angolparkot.

neg
búi.

Zlmonyi Marin „lantol" Ví

kél új csillag : 
Járav József é>
Kovács káló
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gyOngyOsbokrétások

Olyan a város, mintha 
virággal hintették volna he 
az uceákat. A yyönyyös- 
bokrétások, mosolygó arcú. 
színes ruhájú lányok és 
iegénvek, mint minden év­
ben, az idén is ellátogattak 
Budapestre. Esténként zsú­
folt nézőtér előtt táncoltak, 
énekeltek a Magyar Mű­
velődés Házában.

Körhe- 
kilrbe. . .

\ Untéi |inr

írta „lantul“

.............zent király, lioroazló és Vayyhlndl legszebb lánya

(ováen /elv.)



SzaSudtéú játék
Máúawmetén

SZITNYAI ZOLTÁN
plágiumpere az „András” ellen

A szczón egvik kétségtelenül legsikerültebb 
filmje az „András”, kényes helyzetbe kerül. 
Rövidesen meg kell birkóznia azzal a feltűnő 
hasonlatosságból eredő váddal, amely szüzséje 

és Szituval Zoltán : 
„Bocs” című regénye 
között kimutatható. A 
faluból városba kerülő s 
ott ősi ösztöneivel helyt­
álló paraszt legény tör­
ténete mindkét szellemi 
termék vezérfonala, 
ügyes momentumok, 
mint András megbízása 
egy elhanyagolt birtok 
rendbehozására, hol a 
film tulajdonképpeni 
eseménye kiteljesedik, 
azonos a „Bocs” sze­
replésével egy ugyancsak 
elhanyagolt birtok rend- 
beszedése körül. Ha még 
az azonos szerelem mo­
tívumait vesszük, akkor 
is élénk hasonlatosság 
áll fenn. Az egészben 
az a kellemetlen, hogy 
Szituval regénye jóval 
korábban, mintegy 2- -3

Szituval Zoltán évvel ezelőtt jelent 
meg.

Ha az ,,András”-ra nem is süthetjük a plá­
gium vádját, mégis különös, hogy egv már 
meglévő szellemi termék pillérjeire bukkanunk 
a film meséje kapcsán. K pillérek elhelyezése 
időben és térben más, mégis a története elejé 
tői kezdve odatapad a regény menetéhez s nem • 
hagy kétséget azirányban, hogy itt feltűnő 
hasonlatosságról van szó.

Ismeretlen filmszerző sikeres darabjában 
mindig van valami gyanús. Ez a gyanú később 
kétségtelenül beigazolódik. Jó ötlet mellett 
kevés ügyeskedéssel, álcázással ez a hiba jó ideig 
kendőzhető. De nem a végletekig. Ahogyan ez az 
András tulajdonképpen sajnálatos esetéből is 
következik.

Megkérdeztük a neves írót, hogy mi igaz 
abból, hogy szerzői jogbirtolási pert indít az 
András című film rendezői ellen. Szitnyai 
Zoltán mindenben megerősítette értesülésünket 
és a következőket mondta :

- Több oldalról felhívták a figyelmemet 
főleg filmesek,— hogy az András című film fel­
tűnő azonosságot mutat Bocs című regényemmel. 
Elvben nem szeretem a szerzői jogbitorlási 
pórokét, ugyanekkor azonban úgy érzem, az 
Írói tisztesség mellett állok ki. amikor vé 
dekezem.

Filmes körökben nagy érdeklődéssel figyelik 
a fejleményeket.

(iU.l

Siker koronázta a magyar Szervita­
rend szabadtéri előadását. Felhőtlen ég­
bolt s telt széksorok, a szabadtéri játék 
két főkelléke jutalmazta nemes vállalko­
zásukat. A rend gyermeküdülője ja 
vára rendezett előadáson Basilidcs Mária 
is fellépett, aki főképpen Bach Gounod : 
A ve Máriájával aratott nagy sikert. Pusz­
ta Sándor verseiből adott elő. Az ünnepi 
szónokok pedig a társadalom megújítá­
sát a gyermeken keresztül hirdették.

A tulajdonképpeni szabadtéri játék : 
„Ami több az életnél“ címmel Mayer Péter 
a tiroli szabadságharc hősének élettör 
ténetél tartalmazta. Játékmester és fő 
szereplő Ilarsányi Rezső volt, aki mély 
át érzéssel játszotta szerepét. A többiek, 
szülészek és műkedvelők teljes odaadás­
sal játszottak. A nemes környezet mély 
áhítatot ébresztett a közönségben. Szül­
és fényhatások csak fokozták az est szép­
ségét.

A kisebb szabadtéri játékok sora ezzel 
az előadással elindulhat. Sok olyan szín­
padra van szükség, hogy a magyar tör­
ténelemben szereplő hősi momentumokat 
kifejezésre juttassák. Főleg helyi történé­
sek azok, amelyek' a periférián elhelye­
zett szabadtéri játékoknál szóba jöhet. 
Mert nem pénzkérdés - elsősorban — a 
szabadtéri játékok rendezése, hanem a 
szívé és lelkesedésé. Azt az aránylag 
csekély kiadás, amit a főszereplők gá­
zsija jelent, könnyen fedezhető a belépő­
díjakból. Mert érdeklődő van elég...

(ma.)

Jelenei a darabból
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I Szeretném. lm inegerle- 
: m‘in hagyom olt a 

színpadot ! <isuk nem kötök éves 
s /érződé* i szín házzal.

2mrrl semmi em*i niv, 
hogy minden szerepet 
rljátszok, umil az éi es szerződés 

keretén heliil rá lukén.vs/erílenek,
3

s eyyikh 
vént sík

6 Ezért mondtam azt. hogy 
egyelőre színpadon nem 

lépek fel, hanem esők filmen, 
!>•* ezt

7 úgy értettem, hogy 
vsak szerepre szerződöm. 

Csak azt \ állulom, amit én jónak 
tartok. Lehet, hogy szerepet

8 nagyon sokáig nem talá­
lok. De nem baj. mert 

úgyis nagyon lefoglal a fii ni. 
Hét filmet kell leforgatnom.

9
JJV ur



Mé|| civi't elárulok a ll,'lil,í'1' ''"'"'i^lVaVäVl. n darabjá­
ig, "valószínűién ól űrt........
A aki n kél..... mellettem all. »• » , B„/«r frUu
I t,idill. kllalálliatja . .

II IK‘111 lílliV 
1 búj. mert 
Ilii a fii ui» 
orgatnom.

9 \iMil is beszélek az olasz
meiiliívnsról, de a *1MJ- 

IJJ'nr szerepek miatt ezt való- 
színűién llélll tudóin ehállullll.

5i:,ivi'tli'ii magyarázat le
Iteísénes : a színpadon 

in-in kaptáin uékéiiivulu szere­
peken

4 Miért ? Hiszen a
fllmlelnieii lieblzonyllot

Hun, l.oiiy "-dók , <í"- í"1"L,r 
é-/i a közömén Is ellsimrlc.

értelme,
szerepet
z.erz.öclv-
eríleuek.

3\ múlt szezó nban Is 
kaptam néhány szerepéi 
s ni viliben sem volt mefl » ki­

vim' sikerem. Jolinál kérdezem :



Aminl már megírtuk, új 
ősbemutatóra készül vitéz Báli- 
ky Hóhért igazgató Újpesten. 
Színre kerül Túri Turgonyi 
András és Túri) Elemér „Vi­
har a haha körül” című zenés 
vígjátéka. .4 vígjáték meséje 
egy jialal házaspár körül 
bonyolódik, akiknek szülei kéz- 
zel-lábbal iiltakoznak a hátuk 
rnegett történt szerelem ellen. 
A bemutató szeptember elején 
lesz. *

Hegedűs Klári, a kitűnő, 
fiatal jellemszinésznó Kőszegi 
Géza györ—székesjehéroár
újvidék szabadkai cseretár­
sulatához szerződött az új 
szezónra. ,

Tamási Áron ,,Haragos 
föld” címmel új darabot irt. 
amelyet a Nemzeti Színház 
mutat be a jövő szezónban.

Harsányi Zsolt befejezte új 
regényét, a ,, Visky és szódá“-l. 
áiost darabon dolgozik, amely 
csaknem teljesen elkészüli már. 
A darab ideiglenes elme: 
„Zöld mókus“. »

Séfeddin Séf két bey „Kolozs­
vári dáridó“ című darabját 
nagy sikerrel játszotta Ma­
rosvásárhelyen K rémer Fe­
renc társulata. A főszerepeket 
Krémer Manci, mint vendég, 
Erdős Irén, Krémer Ferenc 
és Hegedűs Klári játszotta.

Iltiszkn Hózsl ní'hi'my napra 
Budapestre iöll

NyírtJ József „Jézusfaragó 
ember“ című regénye, amelynek 
színpadi változata a Nemzeti 
Színházban aratóit nagy si­
kert, megjeleni holtaiul nyel­
ven. t

Honthy Hanna, Budapest 
első számú operettprimadon­
nája egyfelvonásas rádióbpe- 
retlel írt. .4 darab zenéiéi 
Kiszely Gyula szerezte. Tehál 
szaporodnak a színésziről, !...

berlini Henry Fiess-fék 
jronlszlnház a fronton tudó 
kulturális munkássága folya­
mán száz ízben adta elő Goethe 
„Faust”-fát és nem kevesebb, 
mint ötszázszor l.essing ,.Minu 
von Bnrnhelfrí'-iét,

A Szegődi Színjátszó Fiatalok n I.i 
volt" elinti operettel vendégszerepel n

.egyen úgy mint régen

KI AZ A DÉVAI ARY?
Érdekes név bukkant fel 

Budapest színházi világá­
ban : Dévai Ary. Egyik 
varietészínházunkban fog 
fellépni s a közönség már 
a hirek hallatára is nagy 
érdeklődést tanúsít az új 
név iránt. Dévai Ary Ameri­
kát járt énekesnő. Szerző­
dései eddig külföldre kötöt­
ték s amint az előzetes 
próbákon hallottuk, a kül­
földi dizőzök minden jó 
tulajdonságát eltanulta.

Sokat tanultam kül­
földön mondta munka­
társunknak s remélem, 
hogy a pesti közönségnek is 
tetszeni fognak a számaim, 
amelyeket a legjobb magyar 
é.s külföldi zeneszerzők szer­
zeményeiből válogattam ki.

Tordal Gábor Szalay károly 
délvidéki társulatához szer­

ződül I
Simor Erzsivel új magyar 

film főszerepét akarják jéd 
szalui. Az új filmben egy spa­
nyol dámát alakítana a mű­
vésznő és alakításához feketére 
kellene festenie a hajál. Hossz 
nyelvek szerint emiatt gon­
dolkozik Simor Erzsi a szerep 
elvállalásán.
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«P!W JnL-oll iák voltak. De 
iSrélrélnkt, kis darabok!

, hin-nalá és szorzó
ür"'"! \-eaény Szondy Diri 
intUsen' kínlódott, de be, 
[ínjuk őszintén,m,

¥^fúSugy”my ,.rMk°n!lcé'ú
kon er " élettelen, poennélküli 
ITlnuVierske’’. Tessek egy 

gondosabban válogatni l 
Meglátják: a közönség 
bau jár — » színházba. (T. T.)

lázár Mária Marosvásár­
helyen, Szilasy László pedig 
Rákospnlolán vendégszerepeli
az elmúlt bélen.

Nováqh Gyula, a Magyar 
Művelődés Háza igazgató,a 
visszatéri nyaralásából.

SLh'ST*. . «a«* !■««itsb?

ti NrinzrU éviidiiyllo társulni» u|r*r"

III rr(|rll 
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j magyar 
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iatl gon- 
i a szerep

Kollár Lívia jcltünő sápad­
tan !■ pel! fel az ujságírónapon. 
Kisüli, hogy betegágyból kell 
jel erre a szereplésre. Rövide­
sen ifiéről ni is fogják.

Turav Ida lijprstrn vrndéy
szrrepelt » „Tökmai," hnn.

Partnere Hanky ltohrrt
A Goebbels dr birodalmi 

miniszter által idén márna*, 
ban megnyitóit posem biro­
dalmi yau-színbáz bcje/eJe 
etsö óriási sikerű szezonját. 
\ színház az aránylag igen 
rövid játszási idény alatt 7« 
eredeti színdarabot mulatót 
hf és 209 előadást tartott. A 
jövő szezón bériedéit máris 
riadták az utolsó helyig.

Tótra! Hózsl na#y sikerrel 
szerepel az epyik varieie- 

szinpadon

ük iám iniszii MáRSovsm um
Héti láttuk jelentősebb szerep g 

ben a bársonyosbarna, meleg

t\la ivar Művelődés Házának 
Színt Margit legenda- c mfi elő­

adássorozatában kétségé
‘“ „felelő, szép szerepet kapott.

g Vak lányi játszom mondja 
Marsovszky Lívia uj s/ereperől - 
oki csoda folytan meggyógyul. 
nészZk mindig nagy je adat vak 

orrúét játszani, meri olyan leim
Jilánot kel visszatükrözletnie, amt-

%'úsrsssy5£.
. n-Tcrenet osztották ram
most. remélem, bebizonyíthatom, 
hogy komoly drámái szerepbe 
megállóm a helyem.
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dvsen és illemtudóan 
kopogtattunk Barabás Sári 
pesti lakásának ajtaján. De 
niingvárt ijedten hátra is hő­
költünk. mikor felpattant 
az ajtó és mint a vihar, 
három aranyos, üde fiatal 
hölgy jelent meg a beszűrő­
dő napsütésben.

Nini, hiszen ez a há­
rom kislány kiáltottunk 
fel és elhatároztuk, hogy 
most már megragadjuk az 
alkalmat és papírra rójuk 
a Délibáb olvasói számára 
a három margitszigeti esitri 
egy szabadnapját.

Hová menjünk ve­
tettük lel a kérdést, min 
gyárt a kölcsönös üdvözlé­
sek után.

Ahova szoktunk 
telelte Barabás Sári, a 
..vezérkislány".

Hát hova szoktak ?
Hozzám. Tatabányára. 
Előre hát !

Villámszerű gyorsaság­
gal megrohamoztuk Bara­
bás kétüléses kis autóját s

a kutya és 
fik hárman

néhány perc múlva öten, 
összezsúfolva bár, de törve 
nem, ott robogtunk a nyíl­
egyenes, szép síma ország­
úton. Barabás birtoka szép 
árnyas kerttel, pompás kis 
gyümölcsösével már messzi­
ről integet. Sisteregve áll 
meg az. autó, aztán hajrá, 
neki a villásreggelinek.

- No most pedig szépen 
mesélni fognak — néztünk 
szigorúan a nyári dresszbe 
vedlett „Tschöll-iányokra".

Csak ne mind egyszerre. 
Na, ki a legidősebb ?

Mélységes hallgatás.

Ilúesú a délutántól

Vnmdozús 
a balkonon
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.ló. Beszéljen hát a ^komolyabb : 
II:,! has Sári. Sokszor kijönnek ide .

Majdnem minden vasárnap. k 
»I kiröhögünk, este vissza »«

Nzt'/m mit csinálnak '(lekmn í 
Mindent e világon

láb ak, ásunk, napozunk, rtmiun 
eszünk. -Jaj sokat eszünk ám.

Nem félti az alakjai !
Nem én. Hát ti • , , vómehui,

megnézzük, ezeket a termeteket nem 
kell még félteni.

Magáé a birtok, Sárika 7 
Enyém és az uramé.

— Maga férjes 7
Gyümölcsszedés a kirándulj vege

Bizony. Az uram or- 
Régi asszony vagyok 

teszi hozzá büszkén.
És a többiek 7 
Raflay Blanka szin­

tén. Hiszen tudja, hogy 
nemrégen volt az. esküvője. 
Balogh Klári meg menyasz-

- Na, ez jo. Szóval e 
három kislány közül kettő 
asszonv. egy menyasszony. 
Szeretik a szerepüket l

Nagyon. Minden nap 
újra és újra izgulunk, hogy 
jó idő legyen estére.

De már meg is van az 
ebéd. .ló „falusi'" koszt. 
Rántott csirke uborkasalá 
Iával. Ebédután gyümol- 
esözés következett a kert­
ben. Klári es Blanka a 
fára mászott. Sári a köté­
nyét tartotta a hullo 
..manna " alá. Aztán gvom- 
lálás, kapálás következett.

A riporter bevallja, hogy 
itt már nem segített. Hát­
radőli a székben és nézte a 
sürgő-forgó három gráciát. 

\ visszaül azas az. izga
lom iegvében folyt le. -Mai 'a7 előadásról beszélgettek 
egész úton Klári vezetett, 
;l másik két kislány azegyes jelenetekei tárgya ta
Mellettünk süvített a szel 
. már az alkony kozelgeU, 
mikor a varos első házat 
[eltűntek.
•furl Turgnnyl Xndrá'



Mieá SieAtnc 

a VUmMetiJfari?

Pet lies Verem-, az ismert 
kitűnő fővárosi komikus és 
jcllemszinész, színházi és 
bennfentes szakmai ^ hírek 
szerint a nemzet első szín­
házához szerződött. A hír 
igazolásául beszéltünk egyik- 

este a művésszel, aki ezeket mondotta :
Valóban igaz a hír. hogy leszerződtem 

a Nemzeti Színházhoz. Hogy milyen szerep­
körre ? Még egyelőre nem tudom és ezzel 
sem vagyok tisztában, hogy melyik darab­
ban játszom először.

A színésszel ellentétben, a Nemzeti Szín­
ház titkársága így nyilatkozott:

A szállongó hír nem fedi a valóságot. 
.Egyelőre”, illetve nem is egyelőre, nincsen 

szó arról, hogy Pettiest a színház szerződ­
tetné. Nekünk legalábbis tudni kellene erről, 
ha igaz volna . . .

tgv a Nemzeti. Most már azután igazan 
kinek-kinek a fantáziájára bízzuk. hogy 
mit higyjen és kinek higvjen ?

Régi szép nagyoperett újítását tervezi 
a Köszegl-staglone

A fiatal szlnészgeneráció egyik leglelke­
sebb tagjára, Kőszegi Gézára hízta a Színész- 
kamara a legterjedelmesebb slagione-kerülel 
vezetését. A fiatal színigazgató, aki jelenleg 
Kispesten vendégszerepei társulatával, már 
meg is szervezte őszi társulatát. Az új igaz­
gató a társulat prózai rendezőjéül Mester 
Tibort, az ismert színészt, operettrendezőnek 
a szintén országosan ismert Gömfiry Lászlót, 
dirigensnek pedig Heck Miklóst, az ismert 
zeneszerzőt, a Fővárosi Opcrettszínház éve­
ken át volt karnagyát szerződtette.

Érdeklődtünk Kőszegi direktor terveiről :
— Komoly prózai előadások „Peer Gyn!” 
melleit régi vágyamat szeretném megvalósí­

tani - mondotta. A jó erőkből álló népes 
társulattal a régi, szép nagyoperettek felújí­
tását tervezem. így a „Cornevillei harangok"-at. 
a ,,Hereegkisasszony”-t, „Három a kislány”-! 
slb. GyOnytirü díszleteink vannak, úgyhogy 
azt hiszem nem indokolatlan az a remé­
nyem, hogy fővárosi nívójú előadásokkal 
szórakoztatjuk majd a vidéki nagyvárosok 
közönségét. Gr rőt nemcsak két rendezőm, 

de Peek karnagy úr is kezes­
kedik.

Milyen állomásai lesz­
nek a társulatnak

— Szeptember végéig ma 
vadunk Kispesten a régi tár­
sulattal. .tr új társulat októ­
ber elején nyitja a szezont 
Sopronban, karácsonyra 
Győrött vagyunk, azután 
l'ehérvár, Szabadka és I íj­
vidék a következő állomások.

JfagkjMatf fa

( X Délibáb nagyváradi tiidó-ólójálólj
Kolozsvár önálló rádióállomást kér, a 

maga számára. Nagyvárad pedig „Magyar 
Holiywood’ -dá akarja kinőni magát. Ez nem 
tréfa. Komoly budapesti filmszakemberek 
Árvav Árpádi Nagyvárad erdélyipárti kép­
viselője útján kérdést intéztek a város veze 
tőihez: hogyan fogadnák egy nagyváradi 
filmgyár tervét. A város vezetői, élükön a 
művészi hajlamú dr Hlatkv Endre főispán­
nal, a rádió éveken át volt műsorigazgató­
jával, aki maga is zeneszerzéssel foglalkozik, 
a legmelegebben felkarolták a tervet és lel 
jes támogatásukról biztosították a vállal­
kozókat. A varos hajlandó ingyen lelket adni 
az épülő filmgyár céljaira.

inay irpi'ul képviselő, aki a nagyváradi 
„Estilap" főszerkesztője, így nyilatkozoll :

Budapesten kerestek jel (ilmszakemherek 
a tervvel, amelyet a legnagyobb lelkesedéssel 
fogadtam. \ agy várad irodalmi és művészeti 
múltja, nemkülönben a város rendkívül ked 
rezó fekvése a Körössel, a környező szőlő 
heggyel, o város déli részén elterülő lapállyal 
és a 40- 10 kilométernyire Hévnél és Csúcsú 
nőt kezdődő svájei panorámára emlékeztető 
hegyekkel a legideálisabb filmvárossá teheti a 
,,Hatnaposok városát”. A budapesti színé 
szék repülőgépen egy óra, gépkocsin három és 
fél óra alatt elérhetik a várost, segédsztnészt 
és statisztát pedig szolgáltathat az állandó 
nagyváraili színház. Hogy mit jelentene az 
ipar és kereskedelem, valamint az idegen for 
galom fellendítése szempontjából a jilmgyár. 
felesleges is hangsúlyoznom. Bizonyára ősz 
tönzőleg halna a nagyváradi és erdélyi írók 
termékenységére is a nagyváradi ,.magyal 
Hollywood”.

Polliik Haliul, a nagyváradi Szigligeti 
Színház igazgatójának is tetszik a terv.

Az újságban olvastam a nagyváradi film 
gyár tervét mondja. lit vagyok ragad 
tolva tőle. Az elmúlt csonka szezonban meg 
vallom színházamnak komoly kárt okozott 
a magyar filmek konkurrenriája. A nayyvá 
radi közönség, amely a román megszállás (ltot! 
nem láthatott magyar filmet, lódult u mozikba 
Most azonban olyun társulatot szerveztem, 
hogy nem kelt tartanom Ifibbé a mozik verse 
nyelői. A nagyváradi filmgyár l>edig áldás 
volna a színház szániára is. A sztárok, akik 
itt filmeznének, esténként felléphetnének a 
színházban. Tö •zslársulalom tagjai pedig film 
szerepléshez juthatnának. \'em ostromolnának 
engem gázsiét Hegért . . .

<|>- m.)
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Budapesten rendezik
az idei nemzeti filmhetet

Hredetlleg úgy tervezték, 
hogy az idol nemzell filmhetei 
Lillafüreden rendezik. Az idő­
közben változott viszonyok, 
főleg a közlekedési nehézsé­
gek miau illetékes tényezők 
elvetették az eredeti elgondo­
lást s végül úgy döntöttek, 
hogy ti filmhetet szeptember 
tő től 21-ig Budapesten tart­
ják meg, mert a főváros köz­
ponti fekvése a mai viszonyok 
között az egyedüli hely, amely 
kényelmével, kultúrájával és 
számtalan lehetőségével egye­
nesen kínálkozik a filmhét 
lebonyolítására. A fővárosban 
dolgozó és élő filmszakma- 
beliek számára majdnem kép­
telenség egy egész hétig el­
maradni munkahelyüktől. A 
vidéki mozisok pedig, akik

amúgyls gyakori látogatói 
Budapestnek, könnyen tud­
ják majd összeegyeztetni üz­
leti ügyeiket a filmhéten való 
részvétellel. Végül a külföldi 
vendégek Is szívesebben utaz­
nak a magyar fővárosba, mint 
távolabb eső helyre.

A filmhét Intézőbizottsága 
már kidolgozta a hétnapos 
szakmai összejövetel pro­
gramját s azt a jövő héten tér 
jeszti a szakmaközi értekez­
let elé, amelyen az Országos 
Nemzeti Filmbizottság, a kü­
lönféle érdekképviseletek és 
a filmgyárak megbízottal 
vesznek részt, A program 
szerint az idén Is lesznek film­
versenyek és a választandó 
bírálóbizottság értékes díjak­

kal Jutalmazza az Orra érde­
mes új magyar filmeket.

A filmhét alkalmából Váczy 
Dezső, a Filmkamara hivata­
los lapjának szerkesztője ma­
gyar. német és olasz nyelven 
alkalmi újságot ad ki, amely 
három ízben jelenik meg és n 
legtökéletesebb tájékoztatót 
nyújtja. A jelek szerint a har­
madik nemzeti filmhét ese- 
ményesehhnek ígérkezik, mint 
az. előző két esztendei.

Willy Birgel egyik Jelenete a 
„Beesület lovasa“ elinfí liÍn­

fűmben

F.I.Y ÉV ALATT F.GYMIL-
IJABU MUZILATOGATi)

Németországban nemcsak 
a filmek előállítására, hanem 
a filmelőadások fejlesztésére 
is nagy gondot fordítanak. 
A német propagandaszerve­
zet vezetősége a háborús hír­
adók vetítése útján lehető­
séget nyújt a közönségnek 
arra, hogy a hadsereg telje­
sítményeit nyomon kövesse. 
A háború alatt a német 
hadsereg gépesített film- 
kocsija az előnyomuló csapa­
tokat állandóan kísérte és 
tábori előadásokon vetítette 
le az aktuális filmeket. Kór­
házakban, munkatáborok­
ban, visszavándoriók telepein 
és kisközségekben, amelyek­
ben nincs filmszínház, moz- 
gófilmautókkal rendezik az

Marle llurell és Willy Frllseh, 
a „Vera NTkolskoJa“ fősze­
replői (Ufa fein.)
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f "seb-morva protektorátus,
•' lengvel főkormányzoság es 
Elzász-Lot haringla terül t- 
teit, 8400-ra emelkedett, A 
mult évben a nemet Mm- 
silnházakat több mint egy- 
m'illiárd néző látogatta.

ÉRDEKES MAGVAR
V ASI TASF1LM RÉSZEL
Balogh Uiszló dr minlsz-

Iprl osztály Umáeaos.n Aem-
j,.l| Flhuhlzottság lolitkárn, 
akit a mull hetekben a nem­
zetközi fllmkamara nlelnlikké 
választolt, valamint Hin 
nerth János <lr, a Hunnia 
vezérigazgatója minden esz­
közzel támogatjuk az uj 
utakat kereső és művészi 
meglátásokat feltáró magyar 
filmek gyártását. A közel 
Jövőben egy nagyszabású ma 
«var film forgatásához kez­
denek, amelynek szövegköny­
véi Segesdy László Irta. A 
Ilim címe „fijféli gyors" s 
főszereplője egy törekvő es 
önfeláldozó mozdony vezető.
V film maga a munka, a 
szorgalom, a kitartás és alia 
Iában nz egyszerű munkás- 
eiitlx'rfk flcifnok lifiskollv

Zárult leander és Siegfried 
Brenner, „A végtelen út 

hősei
menve lesz. Miután a film 
egv mozdony vezető élelet tár­
ja elénk. a cselekmény nagy 
része a robogó vonaton, az 
állomásokon és a budapesti 
Keleti-pályaudvaron Játszó

Ilse Werner a „1

dlk. A Máv Igazgatósága fel 
karolta az eléje terjesztett 
tervezetet és szakértőket, va­
lamint mozdonyokat bocsát 
gyártók rendelkezésére. Jávor
Pál már tanulja a mozdony- 
vezetés mesterséget, hogy 
ebben u különös teljesítményt 
Igénylő filmben teljes szak 
mal tudással állítasson a fel­
vevőgép elé.

A SULYNfiLKtiLI EMBE­
REK filmje

\ nyár folyamán rendsze­
rint nágv tömegek látogatják 
a cirkuszokat, megbámulva 
•I légtornászok, trapézmfi ^ 
szék és egyéb artisták brav - 
ros mutatványait. A loo™úi kultúrfilm-sorozatának
egyik filmje megmagyarázza

.Svéd csalogány“ címszerepében ^

a nézőnek az artisták t soda 
latos munkáját, amely ■ 
valóságos kigunyoiasa a m

szédi tű*' magasságba^1

tokkal játszanak a halallal,

SWffSU* SS.SXf'Vir*™ “r
inezés kell ahhoz, hogv ezek

LÄfiJrE
tSÄÄSa =
ai-üss awí;
cérkodó foglalkozását.



HOCKAL
1 VN«

x DÉLIBÁB minden befolyástól mentes őszinte véleményt közöl a bemutatott 
filmekről. A filmeket a kocka pontjaival osztályozzuk. Minél jobb a film, annál több pon­
tot kap. Hat pont a legjobb osztályzatot jelenti, egy pont a legrosszabbat. Kétszer hat 
pontot csak a legtökéletesebb filmremek kaphat.

MINDENKIT
ÉRHET

SZERENCSE

Jó film!

Jeanette Gaynor, Douglas Fairbanks jr. és Paulette Goddard filmje 
íőkép|>on részleteiben kitűnő. Ragyogó ötleteket halmozott össze a rendező 

a film öt ven százalékában, a film második fele azonban hosszadalmasnak 
,,találtatott". A munkakerülő, hamiskártyás, szélhámos família jobb útra 
térése adja a mesét, de különösen a végén laposodik el a történet s ha nem 
volna az a néhány jól poentirozott jelenet, amelyen könnyesre kacagtuk 
magunkat, azzal kellett volna kijöjjünk a moziból, hogy gyenge filmet, 
láttunk. De igv : maradt valami hangulatos emlékünk is. (h. a.)

GYURKOVICS
FIUK

Jó magyar film

Xégy fővárosi nagymozi mutatóit be áj magyar filmet. Ilerezeg Ferenc 
világhírű regényének filmváltozatát. Az aranyos, kedvesen csirkefogó ttyurkovics 
fiák tétova kalandozásai szerelem, kártya, cigány és asszonyok körül egy régi, 
jó világ levegőjét árasztja szél a hűvös, parfőmfís nyári nézőtéren. Valljuk be 
őszintén, kellemesen szórakoztunk. És tál a nagyképűsködésen, valljuk be azt 
is, hogy szereljük ennek az ellőni világnak sok-sok kedves hangulatul. szereljük 
a jóindulatéi és szigorú ezredes béiesik karakán bölcselkedéseit, a férjhrzmenendő 
leányok apró szerelmi ravaszkodásait s agentry-f iák jérf ius-kamaszos hetykeségeit. 
Van hibája is a filmnek, ez természetes. A hibák azonban eltörpülnek a vígjáték 
sok kitűnő előnye melleit s az elsőrendű szereplők kitűnő játéka egyébként is 
mindenért kárpótol. Ferényi l.ászló, Szilasy László, Puskás Tibor, Turáni 
Emire és vitéz fienkő Gyula jálsza a Gyurkovics-fiúkat, Somlay Artur és 
Hajnali Gábor a kél óreg katonéd, míg a női főszerepeket Simnr Erzsi, a kitűnő 
Árpád Margit és a bűbájos Turag Ida alakítják. ft. l. a.)

PÁRBAJ

Jó

Puskin világhírű novellájának filmtörténete maradéktalan szépséggel 
vetíti elénk francia művészek tolmácsolásában egy apró. eldugott gar 
nizon száz és száz visszafojtott szenvedélyének minden megkapó tragédiáját. 
Vem a legjobb francia filmek közül való. de így Is estik azt tniníesollmtjuk : 
meg kell nézni. Ilu másért nem, Puskinért, akinek lialalmas alkotó szelleme 
teljes pompájában virul ti lön énét minden jrnozznnatábun. ti.")

HÁROM
CSENGŐ

Közepes

Még egy magyar filmet mutatott he a napokban Budapest két film­
színháza : a Forum és a Royal Apollo. A „Három csengő" meséje egy fő­
városi nagyszállóban játszódik le, de nem a nagyvilági vendégek, a diploma­
ták, művészek és elegáns kokottok életét vetíti vászonra, hanem a szoba­
lányok, pikkolók és szobainasok apró bajait, ismeretlen szerelmeit és szürke 
érzéseit tolmácsolja. De túl az egyszerű történeten, el kell ismernünk, hogy 
a film meglehetősen gyenge, szópuffogtatásai gyengén elkoptatott frázisok 
és technikai hibái is szembetűnőek. Jávor Pál játsza a férfi főszerepet, a 
tőle megszokott karakán férfiassággal, partnere Tolnay Klári, aki az egész 
film fővonzóercje. Mály Gerő humora a régi.

hifi.)
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!i ‘»..ír» : Görög kiilolikus egy­
házi titok ős szent beszéd h 
íöueoai v/cnl l’lóriáii-templom- 
hól.

10 11.10 : Egyházi ónok é>
>zonlho»zó(l n holtán»! topic- 
hánin loiniiluiiihól. A s/.ent- 
Mcszóilol mise közben Tihanyi 
Tibor 11r kcgycsrendi főiskolai 
unar mondja. Knckvl ;i lemp- 
om énekkara, I icrg Ol ló ve- 

■. őrlésével. Orgona! Keres/tv 
u-iKi. Előadásra kerül : ;i» Ke- 
(Ks/.ly .lenő : B-dttr miséje,
;mii. II. sz. : l>) (»oller: 
Mihi iiilem, offer!orinm ; c) 
\ \;1111 >/.< • részek gregorián

dallamra, i (I rad mile Homo­
nim szerinl ; d) Himnusz. A 

mauanszolamokot énekli Baunt- 
I hier Margit és Szőnyi .Jenő.

11.11 12.11: IXangélikus Is­
le ni iszl elel a Deák téri lemploiu- 
hoi. Prédikál Scholz 1 .ászlé» 
Hiilapesl i kerületi köz- 
xnili !elke>z. (‘.neki k a Dunán- 

' nli Fnekesköny vhol : B)., 11 <S. 
s I limnnsz. Orgonái Köpi- 

Kralik Jenő.
) 2.20 : Időjelzés, vízállásjelentés.
12.JO : I Irt Viliin és Hord 
Lajos magxar nólákal énekel 
I árkus líéla lignnyzeiiekuva- 
uak kísérőiét el. Ury Anna 
.iákszámai : Teghze-Gcrhor
Miklós : Vége köztünk már 
niiHlvimek (Marezali verse); 
Vege, vege, vége már : Járossy 
Jenő : Áll a hál ; Hévsey (ivil­

la : Leányok, legények; Hácz 
hali • K^hullol l a rezgőnyárfa ; 
a pdal ' l'.z a szoba kiesi ke ; 
Major Simon : A toronyban 

• I de sok a ga rá dics ; Kingó- 
rengő nád ; Nádor József : 
Ballagok, ballagok ; Szávozd 
Hiehárd : 1 innenI, aki a szerel­
met tagadni meri ; Hord Lajos 
link számai : Issekül/. Vik tör­
ne . öreg székely (Jékey Vilma 
verse) ; Kékei nyílik a nefe- 
li'j Is ; \mlor Károly: Lenn a 
fa In végen ; Andocsy Béla : Olt 
lakom a Tisza partján ; nép­
dalok : Nem bánom, hogy pa­
usz Inak születtem ; í j a 

csizmám ; Ányos László : Vgy 
megyünk el; Dóc.zy József : 
I’’élednélek ; Ifikor jöttem Best­
ia népdal ; Dankó Pista : 

Még azt mondják (fős a Lajos 
vrrse) ; Dúczy : Nád fedeles kis 
házikóm ; l '.z a kislány megy 
a kaira, népdal.

1.ti ; Hírek.
.*..00 : Hanglemezek.

T00 : Gazdasági tnnáesndások a 
malyóíöldl leli gaz.dasagl isko­
lából. A közvetítést Mezőkö­
vesdről vezeti Budins/.ky Sán­
dor. 1 tan gél vél el.

8.51: Szórakoztató zene. I lang- 
fel vél cd. 1. Kraul Antal: Ma­
gyar díszmenet-induló (Kon­
cért fúvószenekar, vcz. Keil 
F.rnő) ; 2. Doppler: Ilká­
inál ány (rádió szalónzene- 
kiira, vez. Hertha István); 3. 
Vikár Sándor : Alleluja es 
dicsőség (nagykőrösi reformá­
tus tanítóképző énekkara, vez. 
Marton Barna) ; I. Farkas 
Ödön : Tetcmrehívás, lárogató- 
szoló (hangszerelte és át­
dolgozta I lochstrasser Fe­
renc, Dohos Imre és Koncert 
fúvószenekar) ; ">. Liszt : 11.
magyar rapszódia (rádió sza­
lonzenekara, vez. Bertha 
István); fi. Lehár: Herceg­
kisasszony, keringő (Koncert 
fúvószenekar, vez. Keil Frnő) ; 
7. Kacsóh Pongrác : Készletek 
a János vitéz” c. daljátékból 
(összeállítót la, hangszerelte és 
a Koncert fúvószenekart ve­
zényli Keil F.rnő).

1.10 : „Böngészés a nép kön yv- 
lórhan.” Jeszenszky Sándor 
dr előadása. Közművelődési 
előadássorozat.

1.00 : Hírek magyar, szlovák és 
ruszin nyelven.

1.20 : Honv é<lműsor.
ÍJ.tJO : ,. X róiiió mellett,” Wass 

Albert előadása.
15.20 : Haydn : B-dur szimfónia 

(1(>2. mű. Köszöni szimfonikus 
zenekara, vez. Kuszcviczkij). 
I langlemez.

fí. fi : Aprily Lajos verseiből 
ad elő.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven,

7.20 : Hangképek vasárnap
sporteseményeiről. Beszél Plu- 
hár István és Legenyey J<>-

F tárni : Sport- és lóverseny- 
eredmények.

8.00 : ,,.Saint Lyr bórónykái.”
Vígjáték négy felvonásban. 
Irta id. Dumas Sándor. For­
dította, rádiószínpadra alkal­
mazta és rendezi komlói Kiss 
Jenő. Személyek : Anjou her­
ceg, XIV. Lajos unokája 
Földényi László ; Snint-Hércrn 
Bogcr gróf — LÍray Tivadar ; 
Dnhouloy Herkules, egy a dö­
fő bérlő fia Malány Antal ;
A francia követ Van dory
Gusztáv ; Hoger gróf komor­
nyikja Palaky József ;
Bcndörhiztos Baksa Sós
László; Szolga Tompa
Béla ; De Merian Charlotte, 
növendék Szörényi F.va ;
Maticlaire Louise növendék

Bornemisza Ívva ; Spanyol 
tiszt Boray Lajos.

0.50: Hírek.
10.10 : Tó n el emezek.
11.00 ; Hírek német, olasz, angol 
és francia nyelven.

11,21: Szalámi lös. I. Johann 
Strauss : Daloskedv, polka ; 
2. Bajler Lajos : Régi emlé­
kek ; 3. Kemény A kos : Paso 
dohle; L Them Károly: Dal 
szöveg nélkül ; ő. Losonczy 
Dezső : Angol keringő és fox ; 
f). Lehár : Arany és ezüst, ke­
ringő.

12.00 : Hírek.

KASSA
8.Ott 0.00: Budapest 1. műsora. 
(8. Iá-kor hírek.)

0.00: Lg vházi ének és szent be­
széd a Minorita rend miskolci 
templomából. A szentbeszédet 
Páter Szele II yi Imre. tartalé­
kos tábori folelkész. mondja. 
FI árulásra kerül Max Hohner- 
lein: Szent Cecilia c. miséje. 
A változó részeket Páter Szenei 
rév Bonavvntura énekli. Offer­
torium: Dranchina: Oh Jcsu 
nis dulcissime című motettát I*. 
Szrndrev Bona Ventura énekli. 
Az énekkart vezeti: Gohmann 
Dezső minorita karnagy.

10.00: Befonnálus istentisztelet a 
miskolci Kossuth uccui temp­
lomból. Az egyházi beszédei dr 
Knvedi Andor, püspök helyettes 
mondja. Az éneket vezeti és 
orgonán kíséri llngvárv Gyula. 

11.00: Beethoven: Leonora 111., 
nyitány (Berlini állami opera 
zenekara). Hanglemez.

11.15: Hírek, heti beszámoló, 
műsorismertetés.

11.35- 12.20: Hanglemezek. Szé­
kely népdalátiratok Bartók és 
Kodály feldolgozásában.
Közben kb.

11.50: Nyíró József: A vihar. 
KI bőszé Lés.

12.20 3.45: Budapest 1. műsora. 
3.45: ,, A z ősember barlangjától 

a legmodernebb gyógyfürdőig.'*
1. rész: ,,A Bükkhegység geo­
lógiai viszonyai és az ősember 
telephelyei.” Közvetítés Tar 
polca-fürdó tavasbarlangjából. 
Beszél Leszih Andor és vitéz 
Ke kés házi József.

4.15: Cigányzene Górom böly-Ta- 
polcáról.

4.35: II. rész: Séta Tapolca- 
fürdő gyógy telepén.

5.00 12.15: Budapest I. műsora.

hOvidiiullAmu adás
EGÉSZ HÉTEN:

X II AT5 hívőjeles adóállomá­
son, 9.121 kilocikluson, 32.118 
méteren. középeurópnl nyári 
időszámítás szerint; éjjel 1 órá­
tól 2.20-ig és 2.30-tól $ óráig.

?<> 2MMM
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c .{ft • Ebrvsztfí. Torna.- „I,: llir.-U. Közlemények. 1-t-

*'{■",51: ' y'íöVök Illők krónikás« :
r'kimli l iii'i«' S.-lu'sly< i>. ;i-l-

.1. V (|,ilyvimfilvti1k nly-
l. -, ‘i i'mIv \nkil dr. « Magyar
Vöröskereszt főorsosnnnk c lé­
niává Kodier I’-mi s/.uli tá»r-
m, l, Ilid. évfordulóján. I'll"

I kill: Nemzetközi vi/.Jelzftszol- 
■iiiliit.

fi nil: Himnusz.- I« \ IN. iKiiivinlnyuloiiezri il 
o'lickara. x ••zenyel Sere||l \r- 
mr I. Suppo : 1 *fll,e '),,nu ’ 
nvikniN ; 2. Lehár : Lnxem-
1, ;,,... .. röfja, kennt?» ; L"1
,K, Zenei versengés, egyvc-
|C, ■ I. Pécsi .lózsef: Magyar 
ó inaiul I :>■ Millöcker : nesz e­
iéi, \ koldiiMlink e. «perell- 

<1. Lehár: Horthy in­
duló Közben 

I".Hl : Ilirek.
1.211 Időjelzés, vízállás je lenlés.

:lll kovászt l'erene rlfláuy- 
zeiiekuni.

2. :lll : Hírek.
2.!.-,; Műsorismertetés,
:|.0ll: krfolytimliírek, liláéi es 
élelmiszerárak.

,1.20 . X rádió zenekara, 1. Kreu- 
d’i Árlista induló; 2. Kal- 
nuie . Valutás az „Órdog-
li.v: .” e. operettből; 3. lleu-
lo.tim : Harlekin, keringő ;

' niz : Kuba, nocturne ; .>• 
Frigyes : Danse caprice . 

hisz ka : Csilla dala a „1 un- 
/ erőiem" c. operettből; /. 

i ker -Hixncr ; Szegény 
ithán, egyveleg. ,.

\y erdélyi unió kollőji - 
lövich Ferenc emlékezete, 
.lékelv /.ollón. Felolvasás, 
verseket Apóthy bnre 

mdja el.
Időjelzés, hírek.
Hírek szlovák és ruszin 

o vélvén.
.Mindnyájunk Mondjál."

Közellátási Szolgálat ltoz-
■ inénye.

Máté Áron Lajos klar!
mzik zoni)«raklsérettel. i

Adagio ; 2. Brahms ; 
klarinétra és zcingo-

Irta

I.

Sjiohr :
Szonáta
rára. , ,

r,.r,ll: „Székely nprasayok. 
duó Gábor. Felolvasás.

(j.lir,: „ X etillel esalojiány."
I langlemezek Hosita Serrano
műsorából. L dary llalz: 
Ívni Madam, jazzdal; 2. l'e- 
lettre timer Hagle : Chan­
son ; 3. Hosita Serrano ; \ I- 
drtm vasárnap, filmdal; L 
Welmer : dazzdal ; a- Guiter- 
roz. : Venezuelai dal; (I. Kleine : 
Hobby, jazzdal ; 7. Hareelala ; 
Bamba, rumba ; S. Trommer 
Hecker : Sluwfoxtlal ; U. lvnn- 
null Felt/. XVaUner: Négy 
leány a pádon, humoros m- 
dulófox. „ ,,,

II 33 : .Izabella és Martiiiuzzl. 
Asztalos Miklós dl- előadása.

7.011 : llírek miujyur, német és 
román nyelven.

7.20 : ltnk.su Kató és Orbán 
Sándor magyar dalokat éne­
kel. kíséri Nyári llnrvúlU Gyula
villáin ....... kara. I taksa Kató
énekszámai. Kőműves Imre:
I.ekaszálták már a retet; 
Xlurgács Kálmán : t,yülnek a 
íevelek (Szaucsek István verse ; 
Hózsnlxikorban jöttem a vi­
lágra. népdal; Mészáros 1 al : 
Kinn lakom én Kisperjésen. 
Magvarádi Jenő; Mikor a 
fénylő kék szentedbe ”«'zek , 
Hideg szél fuj, népdal. Sándor 
énekszámai: Habos Karolt. 
Nem felejtünk (Balázs Árpád 
emléke, Sághy Hona versed ; 
Vet,. h„jos : Nem való bokréta, 
Thorn: Kzt a kerek erdőt , 
Ha oltó Vista : Lemondás (Lé- 
vav Kde verse) ; Csorba Gyula . 
Volt-e már (Szántó Ferenc 
versei : népdal : Debreceni Un-

LSÖRANtír ELŐ AI) ABBAN közvcU-
-tte a rádió Labichc es Martii -• *„n8 

nyvcHz.tós“ című vigjatekat. - .
ah,írnek mellett oroszlanres/c xh i a b 
erben Hankiss János (lr na£- S't*a ,)* 
a bot franciából magyai ra f \i?iradókta-
tiliószinimdra al tornázta. Mk.ío ta

amil érvényesült _ _ ,í„ _ magvar
au fordítói munkája fob tan pj
,yölvén is az. eredeti dialógusok szene

üéíiBM

szárnví'ibon ; Andor : Lénrt .*« 
fnluvétfén : Xcviczky : Köves 
úton (Yályi Nugv Góz a verse), 

lí. 1 o : Az Operáhúz zenekara. 
Yezónv el Haj tor Lajos. Közre­
működik Bisztriczky Tibor (he­
gedű). 1. Dolmányi : Simona 
néni, nyitány; 2. Krnst.: 1 le­
ged ű verseny ; 3. Sibelius; A 
tnonelai hattyú, legenda; 4. 
Alexander Moyzes : I. szim­
fónia. Közben :

8.50 : \ balatoni spurikéi je-
leidösési».;; Báró Csávossy 
i ...szlo előadása. 

ti. 50 : Hírek.
10.18 : Ihillolrt Kde tánezene- 

kara Játszik.
10.35: Weidlnijer Kde szalon- 
zenekara játszik.

11.00 : Hírek német, olasz, nnflol,
,raliéin és eszperantó nyelven. 

11.30: Hanglemezek. ! Mo­
zart : Török induló í berlini 
filharmonikusok, vvz. Seb le­
ger) ; 2. Consiglio : Noel úrnő 
a Sárga föl vön, létei a kínai
szvitből (a zenekart a szer/«,
vezényli); 3. 1‘osford : Hala- 
lajka-egyveleg iNeA\ MavLm 
zenekar); L Orff: A berlini 
NI olimpián* ünnepi jateka- 
|„,1 — gyermekek bevonulása es 
lánca ia müncheni Günther 
Schule ifjúsági énekkara); 5. 
dohaim Strauss : örüljetek az 
éleinek, keringő (berlini alkum 
opera zenekara, vez. Knap­
pért sliusch).

,2.110 : II Írek.
KASSA

6.40—11.116: Budapest 1. műsora. 
11 05: ,.A ruszin nép harca
Prágával." Pásztor János dr 
előadása.

11.25: Hanglemezek. >• »alól* 
honvédek: a) Házunk elölt ked 
vés édesanyám: h) Se) hha
(Máv Magyarság férfikara, vez. 
Kajlcr Lajos): 2. Mignoné.
Harmónika. keringő 
Mignoné zenekara): J. <u»nim ' 
Tangódul thrniho Livi). L 
Sándor Jené: Horthy Miklós
katonája vagyok (Kalmar ál .

Masa: Jaj-jaj. mdulo (Hu 
„vádi János 9. h. gy. ^ zen,- 
kara, vez. Fncsuv Ferenc). 

11.40: Hírek magyar es szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00 6.05: Budapest I. "nisma.
iá: V)cme Dezső hhnkoz k.

fsuvara (Ivula magvar adta 
kai"énekel. Illés Jóska cigány- 

/i-nvkara muzsikál. ....
7.00 32.15: Budapest L mnsm.

is ia szóján nvelv a ..kisujja
fordítónak m,,u , a ... " Vtankiss János 
bau kell, «francia nvelv tudósa és
pedig nemcsak a J,a,u ‘ neul a magyar 
gyakorlati ismerője, ^ ,j
nyelvet is „igazan magyarul J
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BUDAPEST I.

0.40 : Ébresztő. Torna.
7.00: Hírek. Közlemények. Ét­

rend. Hanglemezek.
10.00 : Ilírek.
10.20: ,,A 80-as évek érdekes 
eseményei." Irta Sándor Géza 
<lv. Felolvasás.

10.45: „Divattndósíttis." Fél­

ti, ló: Nemzetközi vízjelzöszol- 
gálnt.

12.00: Himnusz.
12.10 : Melles Bélu-zeneknr. Ve­
zényel Vineze Ottó. 1. Boile- 
(1 ion : A fehér nő, nyitány ;
2. Translateur: Amit a virá­
gok álmodnak ; 3. Jacobi:
Sybill, részletek; 1. Joshi-
lomo: .Japán szvit ; 5. F.ise- 
mann Mihály : Crescendo, egy­
veleg. Közben :

12.40: Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: SÍyImiméi Miklós tánc-
zenekara.

2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Áríolyamhírek, plnel és 
élelmisze rá rak.

3.20 : Nudler Ilse zongorázik.
1. Händel: Chaconna; 2.
Liszt : Mefisztó-keringö.

3.40: „Mit főzzünk." Házi­
asszonyok beszélgetnek.

3.55: Ciaruy György hegedni 
zongorakíséietlel. 1. l'iocco : 
Allegro ; 2. Ravel : Pastourclle; 
3. Zsolt Nándor: Szatir és 
driádok ; 1. Paganini—Petri: 
XIII. caprice.

4.15: Gyermekdélután. „A só." 
Mesejáték dalokkal. Benedek 
Elek meséje nyomán írta és 
zenéjét szerezte dánó Ida. 
Átdolgozta és vezeti Kilián 
Zoltán. Előadják a gyermek­
szereplők.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15 : Magyar nóták hanglelnez- 
ről. 1. Rudolfi Rezső—-Juhász 
Árpád : Fekete szemedből 
(László Imre); 2. Eröss Béla: 
Elmegyek az életedből (Sely- 
mesi Rezső verse, Vtry Anna);
3. a) Ráday László: Megérett 
a kukorica (Magyarád! verse); 
b) Teghze-Gerber Miklós: 
Gyalogúi, kocsiút (Szondy 
verse, Ráday László); 4. Sán­
dor Jenő : Nem kell pénz a

boldogsághoz (Orbán Sándor); 
5. Nádor József : A csillag is 
szebben ragyog (Kalmár Pál);

Alma a 'fa alatt (Cselénvi 
József); 7. a) Dóczy József: 
Mandulafa, mnndulafa ; b) 
Martlion Géza: Megugrattak 
Hortobágyon (Vajda verse); 
c) Bankó: Nem átkozom 
ibolyakék szemedet (Bura Sán­
dor cigányzenekara); 8. Szau- 
csck István : Hull az eső, nagy 
a sár (Magvavádi verse, Orbán 
Sándor) ; 0. a) Verebes Ká­
roly : Nótáskedvíi volt az 
apám (Fejes verse) ; b) Dajka 
Ludvig: Igyál, pajtás (Cse- 
lényi József); 10. Sándor 
Jenő : Vadvirágos erdő szélén 
(Mindszenti István).

5.50 : „ Vándort a rtszny ás erdé­
lyi tudósok." Féja Géza elő­
adása.

0.15: Kelenvülgyl Regős Dal­
kör. Vezényel Nagy Sándor. 
1. Novak Károly: Jelige; 2. 
Novák Károly : Krizantém ; 
3. Nagy Sándor : Katonadalok ; 
t. Halmos László : Hajdutánc ; 
5. Veress Sándor: Sej a bo- 
gádi, népdalfeldolgozás ; 6.
Halmos László : Paraszti nó­
ták ; 7. Liszt : Ünnepi dal. 

6.40 : ..Magyarkák, avagy a 
rágalom iskolája.” Illyés Gyu­
la előadása.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : A rádió zenekara. Ve­
zényel Bertha István. Közre­
működik Kelly Anna. 1. Gol- 
wyn : Ritmikus románc; 2. 
Holéczy Ákos : Azt a két szép 
szemét, slow (Kelly); 3. Ákom 
Lajos: Megláttuk egymást, 
angol keringő (Kelly); 4. 
Rnnzat : Japán babák ; 5.
Kramer—Polgár : Majd eszed­
be jut, tangó (Kelly) ; ö. Sipos 
István : Én nem szerettein

6.40
Illyés Gyula

(Hónai fc.lv.)

még, slow (Kelly); 7. Kemény 
Ákos: A vidám kínai; 8. 
Fényes Szabolcs: Almaimban 
valahol, angol keringő (Kelly) ;
9. Szűcs János : Kis katonák 
indulója.

8.00 : ,, X székelyek kenyere.’ 
Hangképek a Székelyföld éle­
téből. Irta és összeállította 
Csanády György.

9.40: Hírek.
10.10 : A Mária Terézia 1. hon- 
vétlgyulogczred zenekara. Vezé- 
nycl Pongrác/ Géza. 1. Bizet 
Hiiliav : Carnien-ábránd (he­
gedű: H fitter Gyula); 2. Ili- 
loczky— Fricsay : Magyar hor­
da! (harsona : Nagy András) ; 
3. a) Moshammcr : Dal szöveg 
nélkül ; b) Dubez : Mazurka 
(hárfa : Lőrinc/ Pál); 1. Popp : 
Magyar rapszódia (fuvola : 
Putz Vilmos) ; 5. Vollsledt : 
Gond nélkül (klarinét : Arató 
Géza); 0. Rossini: A szex illái 
borbély, cavatina (trombita : 
Dauscii Rezső) ;7. Filipovszky : 
Pacsirta-csicsergés (piccolo: 
Tonka Mihály) ; 8. Seele : a) 
Szívdobbanás ; b) Viktoria (xi­
lofon : Galambos Károly). 

11.00 : Hírek német, olasz, angol 
és francia nyelven.

11.25 : TáncieiiiezeU.
12.00: Hírek.

KASSA
fi.40—-11.00: Budapest I. műsora. 
11.05: „A székely nép." Já-
vorszky Ernő előadása.

11.20: Hanglemezek. ..Mozim 
gonaszólók." 1. Boccherini: 
Menüett (Adolf Wolff); 2. 
Liszt: Szerelmi álmok (Marcell 
Palotti); 3. Rossini: A lánc 
(Marcell Palotti); t. Blaauw: 
Zenélő óra (Adolf Wolí); 5. 
Ketelhey: A szív szentélye
(Cooksey); 0. Langer: Nagy­
anyóka (Adolf Wolff).

11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés. 

12.00—3.20: Budapest 1. műsora. 
3.20: Hanglemezek. I. rész:
Magyar zenekari számok. II. 
rész: Tánclemezek.

4.15: Budapest I. műsora 
5.15: Karsa Katalin hegedűi 
zongorakísérettel. 1. Tartini: 
g-moll szonáta; 2. Gosscc: Ga­
votte; 3. Vieux te.mps: Románc: 
1. Schubert: A méh; «5. Hubay: 
A cremonai hegedűs; 6. Gal­
kin: Mazurka.

5.40: ,,Felvidéki vadásztörténe­
tek: Vadásztípusok." Remi
niczky Károly előadása, 

fi.05: Részletek Grieg müveiből 
Berlini filharmónikusok zene­
kara). Hanglemez.

0.15—12.15; Budapest 1. műsora.

MINDIG NAGY ÖRÖMMEL hallgatjuk 
Nagykovácsi Ilona lemezeit. A bárso­
nyos hangú énekesnő a heten Polgár 
Tibor egyik új, lassú fox-trottját adta 
elő. Kedves, hangulatos és melodikus az 
új szám, mely Nagykovácsi Ilona inter­
pretálásában rövidesen nagy sláger lesz.

Itt jegyezzük meg, hogy nem ártana most 
már újra egy teljes Nagykovácsi-műsort 
adni, hiszen a nagy költők verseire írt 
dalokat s a komoly-szép sanszónokat. — 
olyan kitűnő előadásban, mint a Nagy­
kovácsié — gyakrabban is szívesen hall 
gátjuk.

<DMá6
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(I 40 : Í'.IhtszIo. I ormi.'ón: llír.K- Kü/.irmenyok. f-.t- 
L.,,,1 Hanglemezek. *•
odaírd: A volt 69. gy»!"tt- 
eVr.-.l indulója (Márm fcTi-zm

I honvédgyalogc/rcd /.rni-
kar;l, vez. Figedy Sándor) ; 2.
Krringöegvveleg Lehár uniti 
l„'í| (Holnecld feldolgozása,
Hans Bund zcnt-kiirn) ; ■!. A 
javai országát, spanyol nép­
dal (l'lcta); 1. I’udilla : A 
virágárusloány ((.armen d< 
c.nhd'al ; .V Niel : In (!« '■ ;
mai, induló (zene- es onrkk.u I , 
r, Sri édt-sanyám eresszen el n 
I,fiiba ; Áll a malom, ólt a vitor­
lája ; Kiesi a mi lányunk ; 
Mi'... azt mondjak kicsike bá­
bám, csárdások (Oláh K.aifflan 
cigányzenekara); 7. Lmcke .
I. una asszony, opercl tres/letek
11 ,ol te Werkmeister es ‘.i (Ul 
Vorernski) ; >S. Giotfi : Gdar-
s/ólu (Tar a ff o-l est verek) ; 9.
Dankó Pista : a) Szóke kis­
lány ; ti) Nem forog a dorozs­
mai szélmalom (C.selenyi Jo- 
/mI) ; It). Brown: Fabnbak 
esküvője (orgona : Holdason 
Cleaver) ; 1 1. de V.urtis : A őre 
e nőtte (Gigli) 12. Tóth Imre:
Nemzeti lobogó, induló t.lo- 
zsel' nádor 2. honvédgyalog- 
vy.r<‘<l zenekara, vez. Seregi 
Artúr).

10.00: Hírek.
Ilkáit: „Emlékezés régi nagy 
színészekre.” nitrát Mór elő­

lit..:,: „(isi arany mosás a Ilona 
1 elitén." Irta Timaffy László 
ilr. Felolvasás.

II. 1(1: Nemzetközi vlzje lzfiszol- 
Italat.

1: 00: Himnusz.
! i0: Himulvinezek. 1. Mozart :

„vi ró lakodalma, nyitány
milánói szimfonikusok, \ez. 
Inlajoli); 2. Scarlatti: Sento 
I. l cor, ária (Tito Schipa) ; 

Lully : Chilis áriája ( X venne 
rinle'mps) ; ■!. Bacli : Gavotte 

rnmlo (hegedű : Ktiltm- 
unpff) ; f>. Bellini: Az alva 

mu, ária (Toli dal Monte), 
Gounod: Faust, részlet a 
felv.-hól (I (islop, Saljaptn, 

.u-k és zenekari kísérettel) , > • 
agner : 1 'arsifa 1, resztet a

i felv.-hól (berlini áll. opera 
■ nvkara, vez. Schillings); b 
liomas : Mignon, polonaise a

11. felv.-hól (Slracciari); 10. 
Fauré: II. impromptu (zon­
gora : Magda Tagliaferro) ; 11. 
Puccini : Pillangókisasszony,
kettős az I. fclv.-ból (Marga­
rete Perras és Louis Graveur). 
Közben 

12.10: Hindi.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
Idill : Országos Poslászenekar. 

Vezényel Kordögh dános. I. 
Rossini : A szevillai borhely, 
nyitány ; 2. Kochmann,: Fi­
renzei keringő : 2- FTórdogh
János : tnngószerenád ; I.
Slephanidesz Károly : Szerelmi 
keringő; 5. György Oszkár: 
Lucián», gondoladal ; b. 1 ans- 
peril : Német meseerdőben, 
szvit; 7. Borsay : Vígjáték, 
nyitány.

2.IÍ0 : II írek,
2.1Ö : Mnsorlsmertetés.
2.00: Arfolyamhírck. plnel és 

élelmiszeráruk.
2.20 : Perils .Irnö elgányzcne-

5.15: llungképek a Kisl1^ 
szenleiidrel vlzitáboriihől. A
közvetítést vezeti M achán 
Tibor.

4. ',r, : 1 (löielzés hírek. 
f,.UU : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven. ,
r>.l."i : A ráilio zenekar». 1-

Sünné : Pajkos diákok, nyi­
tóin ; 2. Meiei : Firenzei vira- 
gok', keringő; 3. Lindemann: 
Kelepéin gólya pnradeja : -L 
Lehár: Bal és csárdás a
..(’.igánvszerelem v. opeiei v 
bői ■ m Becce : Capn emlék : 
II. Sáadot .lenő : Almodo Ősza­
póid ; 7. lie Fries Karoly : 
ilyenek a férfiak, egyveleg. 

litlll: „Iliudi és Horatius.
Eresz Géza előadása a zenei 
középiskoláról.

II 20 : Deák László Uszl-miivo- 
kei zongorázik. 1. Il-moll bal- 
larln : 2. La cumpanelln

1.30
lüiplntjh János

(Lalii’ lel” )

fi.dő : Külügyi negyedóra.
7.110: Hírek magyar, német és 

román nyelven.
7.20 : X salzburgi ünnepi já- 

tékoli műsorából. Az IMII 
augusztus 21-1 előadás köz­
vetítése hangfelvételről. I. es 
II. felvonás. „Hnzsnlovag. 
Zenés játék három felvonás­
ban. Szövegét írta Hugo von 
Hofmannsthal. Zenéjét sze­
rezte Bichard Slranss. X e- 
zénvel Hans Knapperlsbnsdi. 
Személyek : I lerceg Werden­
berg iábornagyné Anni
Konelzni: báró Lercheamn 
Ochs Fritz Kreml ; Oda 
vian Mariim Holts; Fám­
nál Hermann Wiedemann;
Sophie, a leánya Kélhy 
Eszter ; Marianna Aenne
Michalski ; X'alz.acchi 11 er­
mann Gallos; Annina tllgu 
1 evko Antosch ; IXendörhizlos 
— Gar! Fill; A tábornagyáé 
udvarmestere XVilhelm Ha­
ver ; Fanina! udvarmestere 
XVilhelm Franler ; Jegyző 
Alfred Muzzareili ; Vendéglős 

William Wernigk ; F.uekes 
— Anton Dermoia.

0.-50 : Hírek.
10.00 : A „ltózsulovug" e. zenés 
jólék Hl. felvonása. Hang­
felvétel.

11.00 : Hírek német, olasz, angol 
és francia nyelt en.

11.25: Ilnlczky László táne- 
zeuekurn játszik.

12.00 : Hrek.
KASSA

0.40_11.00: Budapest 1 műsora.
ti.115: ..Ipar és lanoncoktalás 
Kerekes István előadása.

11.25: Hanglemezek. „Humoros
számok.“

11,40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00—5.15: Budapest 1. műsora 
5 15: ..A keleti népek zenéje.1 

Manga János előadása hangle 
mezekkel.

(I Oll- X 21-ik honvédgyalogezrei 
zenekarának műsora vezényel 
lladányi Aulai. I. Fr.rsat 1 - 
chárd: Thököly- és Bakom­
kor zenegyöngyei; 2. /m1 ;
Farsang gyermekei. 3. XXMae^ 
Marilana-nyitány: 1- S,.isiit-
János: Az érzés lumgjc ■-
Jessel: A rózsa esküvőt. <’• - 
volta János: Xerbunko.

6.45—12.15: Budapest 1. műsor»

RRDRKES hang-körsétának volHink

részesei a rádió jóvoltából az -
........... tengertől a Fekete tengerig című

r . *• di„„ norvég, nemid,musorszant alatt.. 1 unt, női p’
szlovák, magyar és roman ' ,
művek jellemezték az európai konünom 
nek ezt a geográllai metsző vonalot is

‘iuum

zene hangjaira «‘nn
Äf a magyar Hortobágy fensége,

káprázatában. A „ ‘Ti(, "átvetle. A
rádió adta s a m. g. ■ .„kai Bisztriezkv 
Ält ItŰtinó hegedűművész játszotta.

»3
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BUDAPEST I.

<1.40 : Ébresztő. Tomii.
7.00 : Ilírek. Közlemények. El- 

remi. Hanglemezek. 1. Pécsi 
b./svf : Salus Hungáriáé, in- 
itiló (József nádor 2. honvéd - 

us dogezred zenekara, vcz. Sé­
rvül A rtúr); 2. Szent irmay
I•'.lemér : 0 Zsindvlyezik a
kas/árnya tetejét ; hl Hires 
sáros az A1 földön Kecskemet ;

: \zt kérdezte, tőlem az édes- 
in vám I Nagy Izabella és Cse­
lein i József); 3. Hannemann: 
Rajnai dalok egyvelege (Harry 
Steirer ének- és zenekara); 
i. Bishop Godfrey : A kedves 
pacsirta (klarinét- és fuvola- 
szóló, zenekari kísérettel); 5. 
Schipa Cnldieri : Ha szere­
lemről mesélsz (Sehipa > ; f>-
P irr Harry: A legszebb dal 
I I-;rna Sack) ; 7. Berlini : Dim- 
mi che mai lascorai (Franco 
Cary); < Cironci : Hűsége­
sek, induló (olasz katona zene­
kar); 0. a I Kinek varród babám, 
népdal; b) Szent irma y Elemér : 
Kiskondő, nagykciulő (Kuba­
ns i György); Í0. Drigo : Sze- 
renád ((ivezy Barnabás zene­
kara); 11. M'ascheroni— Mcn- 
fles : Dal (Kmilio Livi) ; 12.

Major István : Szentelt 
fold, induló (Patria férfikar és 
.1 Eolyameruk zenekara, vez. 
ifj. Ericsav Richárd).

10.00 : Hírek.
10.20: „Háziasszony a magyar 
föld terményei között.” Para­
dicsom és zöldpaprika a táp­
lálkozásban. Leisen Erzsébet dr 
tanulmányából átdolgozta és 
inad ja Bán József né és Föld-

10.45; „Külföldi híradó.” Fel-

11.10 : Nemzetközi \ izjelzővzol- 
gálut.

12.00 : Himnusz.
12.10 : Hendörzenekar. Vezényel 
Szőllőssi Ferenc. 1. Lortzing:
I ndine, nyitány; 2. Kraul 
Antal : Kuítúrkcpek, keringő ; 
3. Balázs-nóták, egyveleg 
(összeállította és hangszerelte. 
Szőllőssi Ferenc) ; 1. Kálmán 
I mre : Készletek a „Montmart- 
rei ibolya” c. operettből : 5. 
Pécsi József: Haragos szelle­
mek. Közben

12-40 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: \ rádió zenekara. 1. Sán­
dor Jenő : Kajla pajtás, in­
duló ; 2. Johann Strauss : Ci­
gánybáró, nyitány ; 3. Wink­
ler : Hajnali szerenád ; 4.

Waldteufel: Kstudiantína, ke­
ringő ; 5. Bust : Egy kis uta­
zás. fox; (>. Can am : Tangó; 
7. Gvörgy Oszkár : Angol ke­
ringő*; 8. Lehár ; Frasquita, 
cg v vvíeg.

2.:i() : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyamliírek, piaci és 

élelmiszerárak.
3.20 : Szórakoztató hangleme­
zek. 1. Fusco —l'alvo : Nápolyi 
dal (Tito Sch ipa); 2. Valverde : 
Maria del Carmen, spanyol 
dal (Imperio Argentina); T 
.Johann Strauss : Kiucskeringő 
(Max Schönherr zenekara); 
1. Chopin : Dal a Búcsú kerin­
gő c. filmből (Tatjana Bir­
kigt) ; 5. Bixio Cherubini :
Canzone, slow (Vittorio de 
Sica) ; (L Grot he : Filmdal 
(Eggertb Márta); 7. Minden­
kinek valamit, egyveleg (Hil­
den Arnoldt zenekara); 8.
Lenoir : Ne mondd, dal (Lil­
éién ne Boyer) ; 0. Hope: Ko­
lostori árnyak (orgonaszóló) ;
10. Olius: Száz hajó, dal 
(Mimi Thoma); 11. 1 Piszka— 
Szilágyi : Van az úgy kérem, 
keringő (Angynl-Nagy Gyula) ;
12. Lecuona — Orcfichc : Marin 
la O, rumba (Elyane Celis) ;
13. Sas László—líniczky : Ha
elbúcsúzom (Horváth József); 
1 1. Maduro : Manuéla, dal 
(Pilar Arcos) ; 15. Barry —
Wright : Valentina, karioka- 
fox (Géczy Barnabás zenekara).

4.15: Ruszin hallgatóknak. 1. 
Balcczkv Emii: Misa, a ván­
dor. Elbeszélés; 2. Eugén 
Stepat ruszin népdalokat ját­
szik harmonikán.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.0(1 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15 : Veress Károly cigány­
zenekara.

5.45: „Világpolgárból falusi
apostol.* * Biró Sándor elő­
adása Balázs Ferencről.

Bibó T.xijns
8.1.5

Ö£? k“

(».10: „Fegyverkezik a tábor! 
színház.*' A közvei Rést ve­
zeti Dövéuyi Nagy Lajos.
I langfelvétel.

0.35 : „Pajtásságban.” Asztalos 
István elbeszélése. Felolvasás. 

7.00: Ilirek mngynr, német és 
román nyelven.

7.20 : „Megmagyarázzuk a slá­
gereket.” Villám zenés est. 
Irta Medvey Gusztáv dr. 
Közreműködik Farkas Ilonka 
Kiss Manyi, Weygand Tibor, 
Szabó Miklós, Legényei Józsid 
dr. Mecseki Rudolf és a 
Chappy-tánezvnek a r.

0.15 : ,, í'veghintő,*’ Irin Ki hő 
Lajos. Rádiószínpadra át­
dolgozta és rendezi Csanády 
György. Személyek : Vadász 
Nagy Mátyás gazdálkodó 
Rózsahegyi Kálmán ; Zsófi, a 
felesége Dajbukat Ilona ; 
Zsuzsanna, Juliska leányuk — 
Laky Tóth Erzsi és Baboehay 
Erzsi; Jeney, volt földbirtokos, 
ügyvéd — Knjnay Gábor ; 
Elemér, a fia — Greguss Zol­
tán ; Szél György gazdálkodó 

Bársony István ; István, 
a fia —• Baksa Soós László ; 
Kosz tics, városi aljegyző — 
Teleki Sándor ; Zsoldos polgár­
mester — Koltay Gyula; 
Latkóczy, kántor — Ka bók 
Győző ; Vörös Blanka, fiatal 
özvegy Ladomorszky Mar­
git ; Étel, polgári iskolai igaz­
gatónő Szabados Piroska ; 
Plohn Leona, zongora tanítónő 

Haraszthy Miéi; Eszti, 
cselédlány — Lengváry Zsu­
zsi ; Cigány Szőke Lajos. 

9.4«: Hírek.
10.10: Székesfővárosi Zenekar. 
Vezényel Baj tér Lajos. 1. 
Farkas (Időn : Nyitány ; 2. 
Viski János : Enigma, szim­
fonikus költemény ; 3. Ko­
dály : Marosszéki láncok ; t. 
Bartók : Erdélyi táncok.

11.00 : Hírek német, olasz, angol, 
francia és eszperantó nyelven. 

11.30: Csorba Gyula cigány­
zene kara miizsikáI.

12.00 : H írek.
KASSA

6.40 11.00: Budapest 1. műsora.
11.05: Szlovák hallgatóknak. ,,A 
jó vetőmag jelentősége." Hor­
nyuk Margit előadása.

11.20: Hanglemezek. „Olasz sze­
renádok."

11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsori smer let és.

12.00 5.15: Budapest 1. műsort 
5.15: ...\ felvidéki Tabán: Rima­
szombat.” Közi ay Kálmán elő-

5.55: Wagner: Rienzi, nyitány 
(Berlini filharmónikusok zene­
kara). Hanglemez.

5.45—12.15: Budapest I. műsora.

MAR TÖBBSZÖR, meggyőződtünk róla. 
i<‘ most újra bizonyságát „hallottuk“, 
i'»gy Doryta Bonewa. a bolgár szárma- 
asii magyar énekesnő egyike Kozép- 
'■orópa legjobb szopránjainak. Az el- 
«uh héten a rádió zenekarával hang-

91

versenyezett. Hangja a szoprán legszé­
lesebb bangterjedejméhen tisztán s kel­
lemes-kulturáltan csengett, úgyhogy még 
a „visítózó“ szopránoktól ijedt laikusok 
is örömmel és szívesen hallgatták Doryta 
Bonewa élvezetes hangversenyét.

‘műm
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r fibres«». Tónin.
j'M: Hírek. Kii/.leményeU. I'.t-

rítrC Äi «wnlmvr-

iulvsn, ha kimegy UiiP'Hi'O . ■Ts,VnlA;,)k (Kalmar 
(In,the : Arahvs'zk

•^'"',,,nÍ^nXXMlV»siÍn

111'1 r ' c, Mbenlz : Dal 
a 'l'í 7. Groschel : A vas-
'r,írniuk, (zenekar),

! •' "aftA
Sy.igre ‘s/'ssi
K,V:")!tt'Ä>-lCM. Timiiért :
&r az énlVm. dal (Km" 
v'iek I ' 12. Sautrcuil: A szere 
1* , s/i'-vlc (Tinó IVissi) ;

; . utv in : Kővár-hosszú-
• Ibni ,miiek, indul'» (Márm

T Via 1. lmnvétlgyalogezred 
'e,lekor«, ve-/.. Pongrác* (<eza). 

10.00 1 Hírek.
10-0: ttus/.ln Kjósíiol.'‘lő.,(tos. 
limiián Isi vám,»: Nyár vegem 
Klóadás. , ,,

\ nxiirl táplálkozás.
1,-1 a Székely U'iszlo dr. l el-

M.Vo': Nemzetközi vlzjclzőszol-

o«i«i.
12.u0 : Himnusz.

I .10: Korét,yl Aladár ciflóny- 
/vneknru. Közben:

I 1 to : Hírek.
1 a, : Illő jelzés, vízállásjelentés.
■a, : V József nínlor 2. liiuiveil-

,lu|iezred zenekara. \ezén>el 
virul Artur. 1. Szállási Il­

iié: 11 emlörill sziliénél-mii tiki,
Valter : l'ekele dominó, >’>>- 

m ; :i. l-azeller : A sz(V
iszlnrlnny, keringő;I. A''1,, 

. m : l'alulás az. „Ördoglovns 
I.perein,öl,; á. Sereg, Artúr . 

a nepély ■lavaluin : *■
vnzö : Magyar ábránd.

'Mid : Hírek.

0.55 : Műsorismertetés.
;t.oo ; Vrfnlyaiuliírek, pluel és 

élrlmlszerítnik.
3,20: Dánlelné Ma«yur Ilona
énekel /.onoornkísérrUck '■
I ászt : Un ín tins király vol­
nék • 2. Kodály: Nuiisikn;
;t Antalffy-/.siross Dezső:
Heszkel a bokor ; 1. „L:|,Irish 
Miklós : Mező, mező ; •>. L.uiji 
Viktor : Altató ; (,. Kuruc./.. 
Keltei-e (Ally verse).

It.tO: „Mii főzzünk?” Házi­
asszonyok beszélgetnek.

:| 55 : 1‘ílsz József és Ifj. Iftbu 
Antal szftjliarnionlku- és bar- 
iiiiniikiikvllosv.

i ír. : Vlláoliírfi múzeumok : a 
firenzei IMIIK Irta : Csabai Ist­
ván dr. Felolvasás.

,',..15 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5 15 • Vivaldi: a-moll verseny­

mű vonószenekarra (amszter­
dami C.oiicertgebonw -zeneka 
ni). 1 liingleincz. 

r».:m : „Hmki «‘leállt , !del.>r 
születik." Makkal l.aszlo

mi . \ rádió zenekarit. 1 - l-c'
. ,‘igá,ívszerel,mt, nyitány ;
>onU Z'»V,“V : sz v- - 

kos szvit ; 3. Mohr: Sznar 
k b ,. • t. Losonc//V
Dezső : kfia 'már az első pilla­
natban. slow ; 5. Kunnec-U'.s 
ln meiner léniáin, dal s 
I- 0. Naray ben . i-'o
eulí. ólem ^^^"ribor^A 
Äbln'-moÄmn, hlmta;
S. Lazzaro: Kspagnola. paso- 
,lobié. Közben

0.2» : Sport közlemények.

KC.Y 10KI«
ITyaiHs Y híreket felni^"„Yvahirai

,'S „felhangon" hulla n ,lh"L H'ús hh'»-

masíibb és ritkaságomba'S'NPmOKszéltunk o$iK. meri azt h.1-

7.00: Hírek manyar, német és 
román nyelven.

7 20 : K. Fözesséry Mária C.ho- 
nln-müveket zonflorftzlk. 1. 
c-moll; B-dur ; g-moll proliid ;
2 cisz-moll mazurka ; .1. f-nioll 
ballada ; 1. í-moll mazurka.

7,15 : ladélyl költők Hudu vesz­
téről." Bevezeti és összeállítja
Gcréb László dr. A verseket 
Major Tamás mondja el.

II 10: „Zenei főtftruynlis.” Irta 
összeállította és rendezi K> - 
s/elv Ovula. A vádlottak .
Budanovits Mária, Orosz .hiba,
llámory Imre, Laurisin Lajos,
I ittasy Ovörgy. az Operaház 
•mim A zenei törvényszék 

elnöke Nagy Adorján;
Vádló Szilassy f.vn.i.
Védő vitéz Benko f.ytila;
Tanuk Az Opera ház zene­
kara Bajter Lajos vezénylési­
vel.

9.10 : Hírek.
10.10: Horváth Elemér el||ány- 

zenekani muzsikai.
11.00 : Hírek német, olasz, aoqol 

és fron el a nyelven.
11.25: Tánelemezek.
12.00: Hírek.

KASSA
0.46—11.00: Budapest 1- miisors 
It to: „Háziasszonyok tanacs-
* adója: A tojástermesztésiol.
Fazekas József előadása. 

f< 21* Hanglemezek. L Lal o.

'Eh ÄT»
B
(1 es fiysold és zenekara), • 

v ' linos' Szerelem, dal Kerekes aanos. .
manf »avídékKindotó (M™-
remlörség zent kara 
vik a akadémia énekkara, 
Szóllössy Ferenc).

11 40: Hírek magyar és sz ov
nyelven, mösorismerteb s.

13 00-5.15: Budapest I. műsora 
• 15- ,A halhatatlan olasz (a-
' metsző m»l'Mla^ikkéOlár 
volna, a torul , (,|,v
SSé.tT’TÍT Ervin Wdi.á-

sában. ,
«ff

Palotás. , .__ _
12.15: Budapest 1. műsora

tűk. hogy a a
lelietott. I1e a .. a ,-ossz hét es így 
rossz kot nap, • ■ n-1(! mvg nem jött
tovább egesz all‘l>fipjYeit mély bantmi- 
szabmisagarol a kozked ^ fololvasásatna' 
hangú kollega, « nlj a kiilonb
vettük igazan mre, hog Ve*et-«

dallamos hang

kel
ment

..ffihanir“ ko'zo1'*
95
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SZO MBAT
augusztus 30

BUDAPEST l.
(». «0 : Ébresztő. Torna.
7.00 : Hírek. Közlemények. Ét­

rend. Ilanjileinezek.
10.00 : Hírek.
10.20 : ..Majiyar humor a 17. 
században.” Irin Körssy Júlia 
dr. ['elolvasás.

10. íő: ..Mit nézzünk mejj?”
II. Lajos páncélját a Nemzeti 
Múzeumban. Ismert ezi Csn- 
pody Csaba dr. felolvasás.

11.10: Nemzetközi vizjelzöszol- 
yálat.

11. ‘10: Beszélne lés ejjy leventé­
vel a kiképzési év elején. Far­
kas Gyula took lato előadása. 
Közreműködik a Ganz levente- 
egy esti let.

12.00 : Himnusz.
12.10 : Ilniezky László szalón-

Ivőzben :
12. 40: Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1 JtO : nniifjlcmezok.
2.20: Hírek. »
2.5."» : .Műsorismertetés.
2.00 : Aríolynmhfrek, piaci és 

élelmiszerárak.
2.20 : Szórakoztató zene lump­

iéi vét élről. 1. Doppler: A két 
huszár, nyitány (József nádor
2. honvédgyalogezred zene­
kara, vrz. Seregi Art úr) ; 
Haydn: .Menüett (hangszrelte 
I lochstrasser bereue. Koncert 
fúvószenekar, vez. Keil Krnö) ;
3. Lacomba : Tavaszi muzsika 
(hangszerelte 1 toehslrasscf*-Ke~ 
renc, Koncert fúvószenekar, 
vez. Keil Krnö); I. Hegedűs 
Árpád : A col hárfa (l'orrai 
Miklós kamara kórusa) ; f>. Kar­
dos István : Szüreti ének lecke 
(Fórrai Miklós kamarakórusa); 
f>. Delibes Dohnányi : Naila, 
keringő (zongora : Dohnányi) ; 
7. 1 luszka : Lili bárónő, ope­
rett egyveleg (József nádor 2. 
honvédgyalogezred zenekara, 
vez. Seregi Artur.)

4.10: Ifjú só pi rádió. „Mit tá­
lunk az új betlehemi templom­
mal kibővült Szentföldi Mú­
zeumiam." A rádió gyermek­
játszó csoportjának látogatása. 
Vezeti Kilián Zoltán.

*5.45 : Időjelzés, hírek.

5.00: Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

5.15 : Máda>-hármas. Tagjai 
Máday Sándorné (zongora), 
Zipernovszky Kidöpke (hegedű). 
Szűcsi Magda (hegedű). 1. Vi­
valdi : Trio-szonáta ; 2. Mo­
zart : Trio-szonála.

5.50 : Hádlőposta.
fi. 15 : X honvéd légierők fiivós- 

zenekava. Vezényel Doroszlai 
Karoly. 1. Doroszlai Károly : 
Széni István induló ; 2. Ma­
gyar népdalok Kodály, Sza­
bolcsi és Nádor feldolgozásá­
ban. (hangszerelte Harsvári 
József). 3. Doroszlai Károly: 
Táncképek a „Látomás" c. 
mesejátékból ; 1. Náray Far­
kas : Ginka Panna (hang­
szerelte Seregi Artur); iS. 
Miklós Imre : Magyar földön, 
induló.

7.00: Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20: „Iniien-oiiiinn.” I láng-
képek.

7.50 : Ló versenyeredmények.
11.00 : „Hírnök Árpád.” Tamási

Áron elbeszélése.
11.20 : Koréh Endre majjyar nó­

tákat énekel, kíséri Oláh Kál­
mán eijjánxzenekara. Dalok : 
Édesanyám is volt nékem ; 
Travnyik : Káka tövén költ 
a ruca ; Simonffy Kálmán : 
Hegedülnek, szépen muzsikál­
nak; Dankó Pista: Kitörött a 
hegedűm (Pósa verse) ; Azért 
csillag, hogy ragyogjon ; Szé­
kács Gyula : Tejbe fürdik az 
én rózsám ; Fráter Lóránt! : Ha 
még egyszer gyermek tudnék 
lenni ; De ki tudnám panaszol­
ni magamat ; Cserebogár ; Ud­
varom, udvarom ; Mikor én 
még legény voltam ; Udvar­
helyi hadi kiké tőben, népdalok.

Tamási Áron
8.00 (Bátyi felv.)

0.00 : „Ma e(l> éve.” Ravasz 
László dr püspök előadása.

0.20 : „ V Királyhágón.'’ Az
1941 augusztus 20-i adás 
megismétlése hangfelvételről. 
A közvetítést vezeti Dövényi 
Nagy Lajos. í

0.50 : Hírek.
10.10 : \ rádió zenekara. Vezé­
nyel Bertha István. Közremű­
ködik Kőszegi Teréz. 1. Far­
kas Ödön : Telemrehivás, elő­
játék ; 2. Farkas Ödön : a) 
Oh mért oly későn ; b) Sir a 
nóta (Kőszegi) ; 3. Delly Sza­
bó Géza: I. szvit ; 4. Erkel ; 
Hunyadi László, cavatina (Kő­
szegi) ; ő. Viski János : Két 
tánc ; (>. Kacsóh Pongrác :
a) Késő ősz van; b) Nem tu­
dom feledni (Kőszegi); 7. Lo- 
sonczy Dezső : Erdélyi képek.

11.00 : Hírek nénire, olasz, anpol 
és fnmein nyelven.

11.25: Hanglemezek. 1. Liszt : 
Szent Ferenc a hullámokon 
zongora : Marcel Ciampi) ; 2. 
•a*kel : Bánk bán, hordái 

(Palló Imre dr) ; 3. Vecsey 
I'ere.nc : Fájdalmas dallam 
(hegedű ; a szerző) ; I. Hu bay : 
A cremonai hegedűs, madárdal 
(Szabó Lujza) ; 5. Bartók
Béla : a) Dal ; l>) Csörgő tánc ; 
c) Szól a duda (zongora : a 
szerző) ; (>. Kodály: Háry
János, intermezzo (Operaház 
zenekara, vez. Rékai Nándor) ;
7. Bánáti-Buehner Antal 
Szentpálóczi István: Anyai 
szív (Vakok Homérosz Ének­
kara, vez. Schnitzt Gusztáv) ;
8. Rákóczi induló Berlioz 
feldolgozásában (Budapesti 
Filharmonikus zenekar, vez. 
Dohnányi Ernő).

12.00 : Hírek.

KASSA
6t40—n.flfl: Budapest I. műsora.
11.05: ..Mátyás király költője." 
(jcréb László előadása.

11.25: Hanglemezek. ,,Magyar
nóták."

11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00 -5.15: Budapest 1. műsora.
5.15: A Kassai Szalónnyolvas míi-

5.55: „Jó szerencséi!” Varró Ist­
ván előadása a bányászokról, 
költeményekkel.

0.28: Beethoven: V. Szimfónia 
Amsterdam! Concertgohouw ze­
nekara, vezényel Mengelberg). 
Hanglemez.

7.00—12.15: Budapest 1. műsora.

JULIER FERENC nyugalmazott al­
ezredes érdekes előadást tartott az er­
délyi esatatcrekről. Magyarország és Er- 
dély harcai sorra vonultak el a hallgatók 
elöli .Julier kitűnő összefoglalásában. A 
tatár, török és a habshurgi politika év­
századokon keresztül vetélkedett Erdély 
gazdag földjéért. A mi érdemünk, ma 
gyároké, hogy itt, Európa közepén a ke

»fi

rosztóny kultúra egy pillanatra sem in­
gott meg. Igaz, rengeteg magyar vérbe 
került, de Erdély mindig magyar voll, 
sajátságosán egyéni „erdélyi magyar" 
és történjék bármi, magyar is marad! 
Ez az előadás iskolapéldája volt n töké 
leles történelempolitikai felolvasásnak. 
Nagy élvezettel hallgattuk.

mim
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: SZITNYAI ZOLTÁN

HM

Már messziről megpillantotta a grófot, aki a Nemzeti Kaszinó bejárata előli álUluijált. 
Vékony baliára támaszkodna, könnyedén és elegánsan éillt a déli ueca járókelőinek forgatagában. 
Valami dalt dúdolt halkan és tolakodásnélküli idllanlással nézte meg a mellette elhaladó esi no 

sabb nőkel. Azok síelne, majdnem túlbuzgóim viszonozták érdeklődéséi. A gráj nyúlánk agár 
alakjáról, anyai szövetből készüli ruháiról az is láthatta, hogy a legfelsőbb tízezrek világából való 
aki nem ismerte fel jellegzetes arcát, amit az újságok felvételei sűrűn megörökítettek a Király 
(lij előkelőségei közöli, szürke cilinderrel a fején, a goik és teniszpályán játék közben és a parla­
ment folyosóján, amin! fagyos nyugalommal áll egy vitatkozó csoport közepén. A gróf nemcsak 
előkelő úr voll, a társaság kedveli alakja, hanem a politikai éleinek is közismert szereplője. Még 
a királyság alatt nyerte el kegyelmes címét, alig harminc éves korában. Öl tartották az ország 
legelegánsabb Iérfiának.

Jónnpol kívánok, kegyelmes uram ébreszlelle most fel tűnődéséből egy szívélyes és 
bizalmas köszöntés.

A gróf a kalapjábaz nyúlt és a hang irányába kutatva, megpillantotta a mosolygás áibrá 
zaltal közeledő férfit. Arról túlzás nélkül el leheléit mondani, hogy mindenben clientele voll az 
előkelő gráfnak. Növésben majd fele akkorának láíszott, mint a griff és az öltözködéséről minden 
el lehelen mondani, esink azt az egyet nem, hogy elegáns. Kopott, barna gallér lebegett a vállán, 
fekete keménykalapja évtizedes pór- és zsírréteget szívott fel magába, a nyakkendője a gomb alá 
csúszott hanyagul és nadrágjának egyik szára fennakadt ,,tiszti” cipőjének elálló fülén. Hímzett 
mellénye, szürke kabátja és ro/losodá szélű kék nadrágja nem vallóit arra. Iwgy a közelmúltban 
vasalták, lisztitották, avagy csak keféllek volna is. A gráf némi meglepődöttséggel nézte meg. 
mintha kételyei támadlak volna a felöl, hogy a bizalmashangú üdvözlés neki szólt-e, de a kis ember 
már oil is áttolt elölte. Henne fel sem merüli a kétely, hogy akii ő ily könnyen megismeri, az is 
ugyanúgy emlékszik-e rá. A mayátólértetődö örvendezés természetes hangián mondta :

Nagyszerű színben van a kegyelmes úr. Mondhatnám azt, hogy megcáfolva az idő múlá­
sál. énről évre fiatalabb.

Maga az. Tamás? mondta a gróf elmosolyodva, amint u múltból felködlölt elölte egy 
arc. mely némiképpen azonosnak látszott az előtte átló férfi arcával. Akkor még alig néhány évvel 
vnü nála idősebb, mosl legalább tízzel látszik idősebbnek nála. Emlékezetében megelevenedett az 
a boldog idő. amikor először jelöllek képviselőnek és a választási elnök fia, afféle titkárként sürgőit- 
forgóit körülötte. A háború utáni években még ilt-ott találkozolI vele. öt-hat éve lehet már annak, 
hogy utoljára látta. Hál maya az, Tamás? — ismételte már a visszaemlékezésben átmelege­
dett hangon.

tin mingy ári megismertem a kegyelmes ural dicsekedett a másik.
A gróf elmosolyodott finoman és észrevehetetlenül. Tamásba akart karolni, hogy amennyiben 

az mégis megérzeti volna valamit a mosollyá váll gondoláiból, az! sietve jáválegye e mozdulat 
meghitt barátiassága. De ez a karolás egy csöppet sem ment könnyen, ehhez Tamásnak előbb ki 
kellett dugnia egész karját a gallér nyílásán, aztán meg a másik kezébe kelleti átcsoportosítania 
azt a hosszú szivardobozi, amit a hóna alatt szorongatod. Miután mindez megtörtént, részéről 
is megszűnt az akadálya (innak, hogy a baráli karolással folytathassák útjukat. Éhben a hely­
űdben semmi rendkívüliI és kitünleiűt nem talált, hiszen ők félig meddig ifjúkori barálok és a 
gróf. mini ijiú képviselőjelölt, tisztelettel tekinteti jel Tamás apjára, aki egyben a választási 
elnök is voll.

Hova tart mosl. kegyelmes uram? érdeklődőit az egyenrangiiak közvetlenségével.
Ha ideje engedi, nagyon örülnék, ha elbeszélgethetnénk a régi jó időkről.

A régi jó időkről? . . . Ilát tudja mit, ez igazán kitűnő gondolat. De miután ép ebédelni 
akartam, azt indítványozom, hogy rzl a beszélgetést tartsuk meg egy ebéd keretében.

Nagyon jó helyeseli Tamás. Neki is hasonló céljai voltak. Hosszú gallérjának védelme 
‘dali. ép egy kiskocsma jelé lartotl, ahol a hóna aluli szorongatniI doboz szivart is értékesíteni 
lógja a főpineernél. A szivart rgg ügyfelétől kapta s a föpincér régi ismerőse. Mind a keilen jól 
Ingnak járni az üzletiéi. () egy pár cipőt vesz a vételáron, a jőpincér pedig néhány pengővel ol , 
csóhhan jut a szivarokhoz mintha egy trafikban vásárolná meg azokat.

»8



sorakozó

X. v
Az Ikrek ó* 
ii „pettyes”

1 álldogált, 
irgat agában, 
dadó csino 
lilánk agár 
ntjából való 
k a Király­
id a páriá­

ról nemcsak 
■cplőjc. Meg 
\k a: ország'

szívélyes és

olygós ábra 
1 léle voll a: 

:ről minden < 
•II a vállán, 
a gomb alá 

lén. Hímzett 
:Ozelmultban 
1 nézte meg. 
a kis ember 
smerl. az is

z egész országban folyik a nfii munka­
szolgálat. Hatalmas segítsége ez a magyar 
vidéknek és mégis, mint a legtöbb helyen. 
Magvardécse községben is ellenszenvvel 
igailták őket. Fóris Ida táborparancsnok 

kétségbccsvc tapasztalta, hogy senki sem 
hajlandó megsegíteni őket. Így ment
Cgy ideig.

ez

Ékkor aztán a tábor­
parancsnok merészet gon­
dolt. Amikor eljött a va­
sárnap, megkérte a refor­
mátus lelkészt, engedje meg 
hadd szólhasson az Ur asz­
tala elöl a néphez. El­
mondotta a rideg fogadta­
tást és a lelkész megértette.

Vasárnap délután ki­
hirdették a faluban : min­
denki jöjjön a templomba, 
aki rsal; leheli. Gyűlt a nép. 
Zsúfolásig megtelt a szép kis 
templom. A lelkész rövid 
imát mondott. Ekkor be­
vonultak az Egyetemi Ön­
kéntes Munkaszolgálat ha- 
jadonai katonás, formás 
rendben, piros pöttyös ru 
bájukban, zöld kötényük­
ben, vállukon posztó kör 
gallérjuk. Élükön a láimr- 
paranesnok haladt, aki 
egyenesen az oltár elé lé­

pett. Szólani kezdett és már az első szavakra a 
gyülekezet tagjai közül többen felemelkedtek 
a padokban és csodálkozó szemmel figyelték 
azokat a rég vári szavakat, amelyek után 
valamennyiük lelke vágyott. Fóris Ida az 
Egyetemi önkéntes Munkaszolgálat nemes, 
csodálatosan szép elgondolásait ismertette. 
Kígyóit arccal mesélt arról a nagy szereiéiről. 
amellyel a mai ifjúság a falu népe iráni
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I éj) ebédelni 
e.n.
inak védelme 
: értékesíteni 

a kellen jó! 
pengővel ol .

bit etőtlc egy 
léhány évvel 
1coenedetl az 
keni siirgöll- 
már annak.' 
en álmelege-

a:
íz idő múló-
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Gömbölyödik már a dinnye, 
növekedik, cukrosodik.
Amint ízére gondolok — 
a lelkem elmosolyodik. 
Holnap talán már szelhetem 
késemmel mézédes testét 
és megkínálhatom vele 
Boriikat, szívem szerelmét.

Pirosodik mar a dinnye, 
a magjai feketédnek.
Olyan lesz a színük, mint a 
falumbeli éjjeleknek.
Szénfekete, gyászfekete, 
holtfekete, reménytelen...
Nincs is nekem már Boriskám, 
késem, meg dinnyekenyerem.

Olyan vagyok, mint a dinnye 
homokapja — szikár, futó.
Hátralevő életemben 
már soha nem boldoguló.
Olyan vagyok, mint a koldus, 
aki az éretlen dinnyét 
éhségében két markával 
villámgyorsan repeszti szét,..

KACSMÁHI IMRE



nknkrzdés előtt 
de minthogy a község ren- 

’ot szerető, főképpen « «*-
„mbalását szolgáltál,.kalonakisosszonyo^-áakhMa
irití‘?rk A község kpra'ja-
otta. hogy ezek a lány ok«
kkei szinte a mag> ar katona 

Ez a i# lány azonban kenés
1200 lány is. " .munkaszalgá^l lel,^

^a zok^f rut

M '
HÉ

■HBí 1 -
, pitetik. Hallgatták s egyszerre a nép

rnegérteUe a kérő s^r ^ egész község
Egy 1,éLS ieZ/et igazolták. Ma i 

tudlaLsc t" önkéntes munkaszxdgá ^ 
ayarőet s< 1 •■.„„Ua. gondozta a
latos haÄ; |líA& Mkő műn j
csereszny valamennyi. Ma­
kát végzett t;vben azért
^if'-'/üksége munkatáborokra, 
volt szükségé termés
mer[ a cseresznyetermelésből
nlia* 4 ,. I- nagy rt;s7.v V7. év 
f fogadhatott a szom-

ssi^FH L
.iSsiía
kort s/‘r, forint Lak a közseg- 
előadasokat *ar ® .. 30<i-an,nek. tgv egy .előadásra ^
400-an gyűltek '^"v„rmrke,,ndo-egészségvédelemről. gsermekg

I
Tiszteletiéi jelen 

lem. a munka rend 
lieII folyik . . .

Kitörött a mécses . • • 
(Kiss Egon lelő.)



IRTA: MARÉK ANTAL

A szoba, amelyben rir Kerekes András 
adjunktus megszállt, ablakaival a parira 
nézett. A fák óriási koronái között rigófütty 
szólt kora reggeltől késő estig. Az ügyeletes 
nővér helvett madárdal ébresztette. Ha 
emeleti szobájának ablakánál felágaskodott, 
látta a Balatont is.

Magánvos öreg csont volt Kerekes doktor. 
Legszebb éveit fővárosi közkórházakban 
töltötte örökös hajszában. Nem ért rá még 
az igazi szerelemre sem. Néhány múló ka 
land más semmi. Harmincnyolc éves volt 
abban a korban, amikor már nehezen szánja 
rá magát az ember a nösülésre. Nem volt 
sok pénze, de ami került, azt elutazta. Járt 
Párizsban, Nápolyban, mint az egyetemi 
énekkarok tagja Helsinkiben. Bonntól fel­
hajózott a Bálnán és galambokat etetett 
a zágrábi Gradcccn. A kalandot kereste, 
mint ahogyan mindenki azt keresi, aki egy 
szép napon felül a vonatra és elutazik vala­
merre.

Minden májusban itt volt Füreden az 
orvoskongresszuson. Rajongott Füredért, 
szerette a fekete nyárfákat, amelyek négyes 
sorban vcgigállják a partot.

Azon a délutánon, a kongresszus részt­
vevő, akikből ezen a májusi héten a szállo­
dák lakói kikerültek, kirándultak Badacsony­
ba. F.gycdül maradt jóformán az egész 
szállodában. Fáradt volt, le akart feküdni, 
(ügyetlen férfikézzel megvetette az ágyát.

Kint az égen fekete felhők közeledtek 
Tihany felől. A fecskék magasan repültek 
a levegőben, mintha kémlelnék a közeledő 
felhőket. Az énekes madarak ijedten guny- 
nvasztottak az ágak között.

Vihar előtti csend volt.
Kerekes doktor állt az ablaknál és a ké­

szülő vihar színpompás képét nézte. A 
Balaton vize nyugtalanul hullámzott, pon­
tosan látta, hogy a túlsó parton hánykolódik 
egy vitorlás. A vihar már meglódította a 
vizet, de lit a parkban még ijesztő csend 
honolt.

Mikor az első villámfény áthasftotta az 
acélkék eget, hátralépett. Már tudta, hogy 
nem fog lefeküdni. A fák hirtelen, mintha 
összebeszéltek volna, hajladozni kezdtek, 
valahol, az alsó emeleten becsapódott egy 
ablak.

Aztán megeredt az cső.
Dr Kerekes gyérülő hajzatát szétdú’.la a 

szél. l)e nem mozdult az ablak mellől. Hős­
nek érezte magát, aki hajón van, áll a pa­
rancsnoki hídon és kemény rendelkezéseket 
osztogat, Gyermekkorában játszott Így utol­
jára és most, hogy nem hívhatták beteghez, 
élhetett ismét a gyermekkori játékainak.

Az esőcseppek keményen ráhullottak a 
levelekre. A levegő egyszerre tele lett a 
mélyet lélekzö növényzet édes illatával.
S ahogyan állt olt az ablak mellett Kere­
kes doktor, hirtelen kopogtatást hallott. 
Sürgető sűrű Roppanások hallatszottak az 
ajtaja mögül.

Először azt hitte, hogy más ajtón kopog 
tatnak. De rövid hallgatózás után rájött, 
hogy az ő ajtaja mögött kopogtat valaki. 

Ki az?
A kopogtatás megszűnt, az ajtó megnyílt 

s egy szőkehajú női fej nézett be óvatosan. 
Aztán előkerült a nő. óvatosan becsukta 
maga mögött az ajtót.

Kerekes csak nézett, nézeti . . . Közben 
arra a tréfájára gondolt, amit gyakran 
mesélt barátainak. Egy legényemberről szólt 
ez a tréfája, aki reggel nyitott szemmel 
fekszik az ágyán és álmodozik egy nőről. 
K pillanatban kopogtatnak az ajtón. A 
férfi kiugrik az ágyból, kócos fejét kidugja 
az ajtón, hát uramíia, ott áll az ajtaja előtt 
egy ragyogó nő. A nő kedvesen megkérdi:

— Mondja, kérem, Önnek adtam én 
randevút ma reggelre?

Erre a tréfára gondolt, miközben gyana­
kodva végignézte a hívatlan látogatót. A 
leány, ahogyan megfordult háttal felé. hogy 
becsukja az ajtót, meggyőzte, hogy remek 
alakja van.

A különös vendég végre megfordult és 
Kerekes most már alaposabban szemügyre 
vehette az arcát is. Ez az arc határozottan 
szép volt. Két nagy fekete szem bámult a 
világba. Szája Iveit volt s ahogyan meg­
szólalt, kivillantak hófehér fogai.

— Varga Anna vagyok, kérem, ne hara­
gudjék, hogy betörök ide, de félek egyedül.

Mintha csak végszóra történt volna, 
heves mennydörgés hallatszott, hogy az 
ablaktáblák is megrezzentek beié. A leány- 
rémülten eltakarta az arcát. Menekülés- 
szerüen belevetette magát egy fotel ölelé­
sébe.

Kerekes doktor, aki mindig tudta, hogy 
a kórteremben az élet és halál roppant küz­
delme közepette mit csináljon, most tanács­
talanul állott. Nézte a leányt, amint össze­
kuporodva gubbasztott a fotel ölelésében, 
mint egy ázott veréb. Arcát, mint egy zuha 
tag, takarta el szőke hullámos haja.

A pillanatnyi csendben a leány óvatosan 
kikandikált szétterpeszt élt ujjai közül és 
elmosolyodott.

— Haragszik?
— Miért?
— Hogy ide betörtem. De úgy félek a 

villámlástól . . . Barátnőmék kirándultak s 
egyedül maradtam.

3* 5)«
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megvetett, ágyat. feküdni.
Hiszen maga le akarr >, 1<prP.
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fotelbe, hanem óvatosan körüljárta 
Ki ez a szép no/
\z anvám. . .Mindenüvé magaval viszi?

„uÄÄ^eSl az élethez.

Vz orvoT váí ni vont. Leheti hogy lenézi

re I lie kS a bt k jár óí' it é Ive sportol is. nem szén 
tiinentális, az biztos.

Könyvek?
Igen.

- Megnézhetem I
Versek. Szereti a verseket?

Az orvos most lesütötte a szemet.
Szeretem. Juhász Gyula ai ked'• mit? 

tőm. Akarja,hogy olvassak magának 
— Igen, akarom.
Dermedte» Minők a halót» esem,ben 
Mete nyáriak lulled lég■»
A csillagok szeme szik"h™
A Tisza mély opálja Italttjai g.

Valami titkol súg zokog,S a nyáriasorban Itkkaal^>úJJ emWf;
ÍÍ5S-*“’.

Jfi. * ftíjfdfií Ä; Y
TatfSf-ÄiifÄÄtek a versek. Beszauon . ,ák a nyári 
mély hangú madarak _ \ . k párolgását
esték hangulatát , a 1 isza mzc.kk i
napnyugtakor. foiöjben, álnedvesed

A leány csak ült a „„dőlt. Az orvos
tek szemel. Ki tudja, mmi « otl „ nyers- 

", sem tudta, csak azt lát fa, nog>

selvem hhíz alatt gyorsabban emelkedik vs 
süllyed két kiesi feszes melle. A keze is alig 
észrevehetően remegett. ívelt nyaka aim 

fotél hátrasüllvcsztette. villogott «i ftI 
homályban. Szája felig megnyílt, nedvesen

äS£'—M

FEBrdtess-
&&£íra»rfö
BtiLisÄHB
dőltek együtt s most mar 
egymásra. js elillan.

Néhány l,c,cl ' ’i10szélt Szaggatottan,
fájnom «Ók^i meg a ^.yamgosl.^

stiEeSf-Asr t»
végül fáradtan, imntha akkor ^'Imcdt
fel. A maga világába 'ngyodoK^ ^
töHőt'^rcKfo mégis egy huszonhat éves 

bankflü a völvgiáiyem. ^ doklor hir- 
Kint elállt a vina aMakot. l'orro

leien mozdulattal f U| levegője frissefejét a megázott PofkJnsSiK, euj^
T“r'tSf«S"vi

ÉS átKpvuTBalaton'túlsó partjára másik

Kel.■ -'S:,;:;,,,. »™
átölelte a leány "'^/^^ál Lent búgott 
látott barátot 0,£ ^u,j?kka, érkező hajó.
11 rr)a mennetn kell türelmetlenkedett

,„ánv Nem haragszik .
Az orvos csak mtett. (;)lvt'n,incg/liuak. A 
Kikísérte az ajtóig. ”drkísz6ell nézeti

leány oldalt hajtoU^ejj^ ^ m(>st Uomoly

'mielőtt Ä 

^ManaÄÄt az ajtóm

lépcsőn, aztán mi l> stJ , sZcreteU volna 
állt az ablakhoz és í c,me„y élete
Ahogyan sir "'ka,andja mellett s nem
Sjl'ÄÄ—"■

5éien, nyuw*1,
ősszel, tavasszal
Földes Mcm -átérne!
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\ aldemur Psilander poll uz első filmsztár 
a szó 1941-es értelmében — írja Ole Olsen.
It övi ti pályafutása alóli az egész világot meg­
hódította. Vsilander jelentéktelen színpadi szí­
nész mit, aki felesége, a jónevű Edith Bueman 
színésznő révén került a filmhez. A kedves, 
szolgálatkész embert mindenki szerette, de 
nem nagyon vették szinészszámba. Psilander 
teljesen meg mit elégedve, sorsával, ambíció 
nem jutotté, lusta volt és könnyelmű. Iliiszke 
volt görög származására és szép fekete, sza­
kállára. A szakátlánok köszönhette, hogy min­
dig jogtatkuztutlnk, ha tekintélyes, előkelő urat 
kelteit a jilmen pár méter hosszúságban meg­
eleveníteni. Ha nem volt szerepe, akkor is 
kint ténjerge.lt a gyártelepen, feleségét várta, 
a híres színésznői. Egg nap, félig vicéből, félig 
komolyan, Illőm rendező megkérdezte tőle, 
levétrtné-e szakáitól, ha főszerepet kapna.

.A filmnek váratlanul uuyy síken1 volt és Olsen 
a következő film főszerepét is Psilanderrel 
játszatta el. Ennek a filmnek címe sokat ígért 
,,A börtönkapu előtt”. Psilander ezzel a film­
mel végleg befutott és a „Börtönkapu” a gyár 
számára is egészen új lehetőségeket tárt fej. 
Addig a gyár számára a film és a benne játszó 
színész árucikk volt, de a gyárnak semmiféle 
kontaktusa nem volt a „vevővel”, a közönséggel 
A közönség jegyet váltott a moziba, megnézte a 
filmet, sírt, kacagott és másnap elfelejtette a 
d filmet, meg a színészeket. De Valdemar 
Psilandert nem leheteti elfelejteni, különösen a 
nők nem tudták elfelejteni. A gyár postájában 
egyre gyűllek a Psilandernek szóló levelek, 
csakhamar napi -toil levélre rúgott a színész 
magánposlája. Psilandert, írja Olsen, egyálta­
lában nem érdekelték a levelek. Megtapogatta 
a borítékot, nincs-e bennük gyűrű vagy egyéb 

emléktárgy, de a levéllel nem 
törődött, ei sem olvasta a 
rajongó nők őrjöngő írásait. 
Alert a legtöbb le vél írónő 
valósággal őrjöngöd a szere­
lendő!. ez a lusta, görög- 
származású dán színész fel­
kavarta a: egész világon a

Ali ! mondj» ti férj é- 
szivéhez klip, »mikor lelten 
éri felesénél » esűhítiivul. X 
esnbitöl természetesen — 

INilander játs/it

V iiliieinnr IMIuniler sziikállal I Sitii iszlil 
szerepel játszik egy Xonllsk-íilinlieii

Miól függ. mit fizettek felelte Psilan-. 
der, aki nagyon szerelte a pénzt.

Sápi 2í koronát.
Annyiért nem vágatom le. de ötvenért igen. 

Pár nap múlva a rendező új filmet kezdett 
forgatni, de a gyár nem talált hozzá megfelelő, 
fóalakú főszereplőt. A rendező Psilander! 
ajánlotta Olsennek, aki ugyan nem tartotta 
jó színésznek Edith Bueman férjét, de bele­
egyezett a választásba: hadd próbálják ki 
Psilander!. Az ölven koronába is beleegyezett, 
mire Psilander lerágidtu a szakádéit és el­
játszotta a „ Dorian tírey arcképe” főszerepét.

)4



^Tsilander'e
ín öt eremben. 
lÜMleHe feite* 
deziíje, Bioin 

rendező,^

Csodálni os

, , asszonyokat és elindított egy jár 
lányokat ff .Itható betegséget: a szlár-tÄ 5 üJember letHgyetl 
r,,lT'fér r!naelel levelére és megérezte az .«/ 
PSTf , r filmüzlet ál irányát: nem 
'eMŐfr9a a film, inkább a főszereplő a lantos. 
<mv ,ande egymásután kapta az ü, szerepe, 

Ps,lander egy' emelkedett a nép-
W ^mindZtalderm izédült a sikertől és
^Híeli m^ntni népszerűségét. Filmről- 
igyekeze.lt ^ y ()(y„ mor o/i/nn

s"°:""íi , »'«« kv-"»«»-1'«.

Bnjnzzo :> 
egy hires 4|
Vstlander-szerei)
adói. A filmen kívül ^JmiS'TüU »ú/o« 
szerződött mesés gázsival es &u Lelrja
házak, ünneplő-őrjongő n"an^er budapesti 
Olsen a ^jnyoébe,n \ orfeumban. Elö-
vendigszereplését a R ff a színész-
adás után pedig olUan ÍT*9csak erővet tudott 
bejárónál, hogy a rendű * 9 ,di „ kocsiig. 
számára helyet csinálni min-

Psitündért lelvetelle a pénz és a,

VS,Í,^»«.Vnaü ezrei ulánoztnk

dm iiröme, W.
hangú. unalmf .slat Jutéktelen színész volt. 
leni, hogy valaha jel 'f™ . ,l0»„n
1917-ben hall meg . ,íridot-száUóban lévő
találták a kopenhágai Br „ lilok.
szobájában. A lap0 0 9b ■ psilander
zalos * halálról irtok és-. egy nap ff ' 
váratlan halála Megcáfolja ezeket a
a hadifelentés Öle OlM^nem m,eMt d 
mendemondákat. pítgyorsan élt.
öngyilkosságot, túlsókat és gy 
ez okozta korai halaim. Nielsen-

A Nordisk n^ ^imas és fordu- 
nek élete nem vö t "ö?" y karriénel,
latos. Ő is a X°r/,sb'fJr‘Lglak, mint
hamarosan érte is PP • gazdálkodott a 
Psilanderért. De " am," or - dón /ifm-
népszerüseggcl es e ^tországba menl és ott 
gyártás megszűnt, - népszerűség nem
folytatta a sikereket A nagy nép ds
szédítette el. magánélete mindig ([ p
kiegyensúlyozott maradt.
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Örülök, hmm „Strand" cinül cikkembe: hozzászólt es intelligens levelében olyan. a Irmával 
vsszejiiggö kerítéseket is megpendített, amelyekkel nagyim érdemes, sál kell is foglalkozni.

I.eveiében etpaiwszoljn, hogy sajnos, azok köze a kövér nők köze tartozik, akiknek cikkem 
értelmében nem volna szabod a legújabb díváiéi balerina szoknyáeskát és a túlságosan delidtől1 
meg léilröviil fnrdőlrikól viselniük, kimondja, hogy Ifi éves, 170 centiméter magas és sn kilő 
Minis. ..mert lány, nem viselhet olyan fürdőívdmit, mint a korabeli asszonyok, hiszen szerelne 
férjhezmeiwi és e célból kissé mutogatnia kell magát".

Megnyugtatom. Sem a .36 év, sem a 170 centiméter, sem a fin kiló nem olyan dolgok, amelyek 
nem egyeztethetők össze. Sagyon jiíl összeegyeztethetők és ha a kiló meg a centiméter aránya nem 
is fele! meg a mai divat követelményeinek, Ízléssel, ügyességgel és a 3fi év segítségével sziy) sikert 
lehet elérni velük.

kíhhez azonban nem a: kell, hagy a kilókból Ifibbel matasson, hanem éppen az. hagy rlta 
karion belőlük néhányat. Hiszen maga jegyzi meg egy helyen, hogy ..a mai férfit csal; a csontváz 
nő érdekliHa tehát komolyan azt hiszi, hogy az érdekli, miéri akarja a fürdőruhával és balerina 
szaknyácskával bebizonyítani neki. hogy egyáltalán nem felel meg ennek a követelménynek. 
Hiszen ha ez áll. akkor inkább elriasztja magálát, mert ezek a karcsú nőknek olyan végtelenül 
előnyös holmik: a kövérebbeket még sokkal kövérebbeknél: mutalják, mint amilyen. De ha nem 
a isontváz nők tetszenek, akkor sem előnyös a csak tökéletes alakra elképzelt fürdőruha, mert a: 
még egyetlen nőnek sem ártott, ha eltakart .magéiból- valamit, az ellenben nagyon soknál; csinált 
kárt. ha túlsókat mulatott.

Hát nem akarják a nők megtanulni végre, hogy a mezítelenség, mint tömegcikk egyáltalán 
nem vonzó, sőt, ha már tetszik is valaki, okvetlenül ki kell belőle áhróntlulni, ha leplezetlenül 
mulatja a túldimenzionáltságát?

\:l mindenki természetesnek találja, hogy ha valaki szeplős, pattanásos, vagy fallosbőrű, 
azl igyekszik eltakarni. Ilekeni kenőccsel, behinti púderrel. Azt is természetesnek tataija, hagy 
az erősebb nők melltartót viselnek és fűzőt. Azt azonban miír nem larlja természetesnek, hogy 
a strandon, ahol nem visel melltartót és fűzőt, legalább ne mutogassa magái annyira, mint az, 
akinek ezekre a dolgokra nincsen szüksége. Pedig igazán ostobaság a snk karcsú nő közölt azl 
matatni, hogy nem vagyunk karcsúnk.

t'.n egyetlen szóval sem mondtam a ,,Strand" című cikkben, hagy a kövér vagy kövérebb 
nők ne strandoljanak, ne napozzanak. Csak azl mondtam : csinálják ízlésesen. Vagyis a divat 
kedvéért, cyy-eyy nekik leisző, de nem nekik való ruhadarab kedvéért ne feledkezzenek meg és ne 
tekintsenek el adottságaiktól. Meri a divatnak és a ruhának sohasem az volt és az lesz a végső 
célja hagy csak szép ruhákat teremtsen, hanem az, hogy a nőt a szép ruhává/ szebbé tegye. Vagyis 
nem a ruha a cél, hanem a szélütés.

.1: a hite is téves. Iwgy nem viselhet olyan fürdőhotmit, mint a korabeli asszonyok. Régen 
tál vagyunk azon. hagy a divat különbséget tesz asszony és leány közöli. I)e meg amikor leli, akkor 
is csak a fiatal lány és az asszony’között telte. Ma ez nincs. Ma a húsz éves lány ugyanazokat 
a dolgokat viseli, amit a negyven éves asszony, mert a divat a kettő között nem húz határvona­
lai. I:.s miért is húzna Hál egy asszony, csak azért, mert szerencsésen férjhezment, már pihen 
hét a babérom és nem kelt minden eszközzel állandóan azon dolgoznia, hogy akit megszerzett, 
azt meg is tartsa'.1 Ilizony, azon kelt tennie és az asszonyul! milliói igazolhatják, hogy ez van olyan 
nehéz dolog ha nem nehezebb, mini a megszerzés.

...Mii csináljunk mi, nem szép és nem jó alakú lányok, ha sem a strandon, sem a táncterem 
ben. sem a klubokban nem vesznek észre bennünket'.’ Ha csal; a modern vagy gazdag lány kell. 
Pedig igazán sok van közöltünk, aki rendes, okos, jól is keres, biddoggá is tudna lenni egy férfit 
és még sem keli’’, mondja szinte kétségbeesve.

Sajnos, erre csak azl válaszolhatom, hogy a férjhezmenés is, mint majdnem mimten az étet 
ben, szerencse kerítése, lés meri az, higyje el. hogy nagyon sok szép. jóalakú, söl ezek melleti még 
vagyonos lány is von. aki szintén nem Imi férjhezmenni.
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népies
vonal

uralkodik a kedxvs 
kis ruhákon es a 
uagv toaletteken 
Lvaránt. A nyár. 
niivasztszoknya sza_ 
hiisban megmarad
őszre is. Színésznőink
közül sokan csinál- 
Cllak már magyaros 
szabású, vagy min­
tái V. ruhát. Vizsgál­
juk vsak sorra a 
ruhatárakat :

Simor Erzsinél 
egész sereg magyaros 
ruhái találunk. \ da- 
goskék díszmagyar 
húzakék mentével, 
suhogó selyemszok-
uvával, kék bársony 
(ökölével és Panno- 
nia-esipkével. hg>'k 
filmjében viselte ez 
az álomszép ruhát 
szlnivilágunk esti
laga, utána pedig 
megvette a produk- 
,-lótól. De nézzük 
vsak tovább, mi van
még a szekrényben .
Talán ez a matyó, 
nagy virágos kasmír- 
ruha, ezzel a bajos, 
rojtos paraszt ken­
dővel a legszebb.
\ szőke sztár min­
gy árt tel is próbálja.

Szörényi ftvn is köz­
ismerten nagyon sze­
rényen öltözködik.
Mindig elegáns,_ de 
cgvben egyszerű is.
Azért akad nagy­
méretű ruhásszek­
rényében egy nagyon 
értékes magyar ni- 
ha : halasi csipkéből hin
készült, földigéro cs- konv, tulipán-
t«yi.. «•*&_ CS

588* »iíi i™»'-1 •"**•
földigérően. . c/alónban

Tolni,y K|^i',ti„,trnő mondja, „Pálóc-
készült, hanem, mint. n ruhái vannak, 
országból való, ere feiszcrclések ezek, 
Nem csupán színi- . cgVS7.erő, dél­
mert akad köztük„vfl cikornvásán clftá

SAWW »«• «**-'*-

Erzsi „városi maiyu ....... .
SSMS1.SÖ Sft'«

utoljára, ő íartfJ®ktn«|tébcn. Mczev regi 
népies ruhák t öltözködés divatju-
pártfogója a magya ° .ro)l Tüdős Klára
eredeti en«PrS'erve1 szabója
-Sf.SRB'iiíu.v

DMiíáA



\z íiszl kollekcióból : I. Zöld szoknya, barna gallérnélktlll kabát, zöld sállal. 2. Orgona 
11,11 jerscyritha, elől ráncolt szoknyával. II. Hosszában Is, keresztben Is csíkos nz újvonnlú 
liynpjúrulm, amelyre felül ujjas bolero borul. Ha akarom csíkos, lm akarom sárga mi 
"/ Vz "j áonhlékabát. Alatta csinos kék angol ruha, amelynek mindkét oldalán négy-négy 
pirossal bélelt, bevágott zseb van. 5. Az angol átmeneti kabátok, nyerssárga színben most Is 
divatosak. (I. Nemcsak a zöld-barna, hanem a barna-piros összeállítás Is divatos: piros sál 

élénkíti a barna ördögbőr sportkabátot

KÖZELEG AZ ŐSZ
Alig hevertük ki a nyári divatgondokat, máris új fejtörések kezdődnek. Az alakítások 

tömkelegé zúdul ránk, hiszen az idén mindent nagyszerűen használhatunk. A színkombiná­
ció divatos, teliát nagyobb baj nem lehet, legfeljebb „összeházasítjuk” néhány ruhánkat, 
kabátunkat. Barna szoknyánkhoz jó tnég a kukorieabajusz-sárga kabát, rózsaszínű jersey 
blúzunkat is használhatjuk, a régi sportkabátot, ha újra csináltatnák, igaz, kissé hosszabb 
lenne, de így, háromnegyedesen is megteszi. Az idén ősszel a meleg fehérneműek nagy divatja 
miatt újra sok a repülő selyem, akárcsak tavasszal, vagy nyáron. Ez nemcsak azért kellc- 
tnes, mert könnyű, hanem azért is, mert - olcsó. Selyemből mindig sokkal olcsóbban fris­
síthetjük fel ruhatárunkat, mint gyapjúanyagokból.

A könnyű anyagok természetesen a vonalakat is megváltoztatják: sok a harangszabású 
szoknya s a derékvonal néha kissé lejjebb csúszik, alig észrevehetően.

->sz, sporthoz, kirándulásokhoz sok nadrágszoknyát készítenek, még pedig valódi nad­
rágszoknyát amelynél a nadrág szárai az elő, és hátul elhelyezet, zipzár tnegrá ásáva,
'SSSÜgSXT. . . .  . . . «* - -* «*-• "V L HMM«*.
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X bizonyos 
meleg sarok,

, t Imid an nem is képzeltek el m/is-
?Te>mint a kandalló előtt 
kén. '".mi . . i,ihzsám<Herger-fotemll I . ^ ,mtik kellckek-
u,glnntas«kkii s w „viytozoU. A
kel -,«Pg.ía* ősz^ közeledi ével 
vikendháza r,,ívelnie mindjobban a
a tiiV.tass7.on> ". felmerülnek a
lakás Ide .fnfluj «J, *to,juk> amazt a

problémák • ■ , izhnk ott einidc
hálni' ‘^'V’ve^imk a kálvinit átrakat- 
új kinn-zek . (. most még vsak egy
jak nmdern r.u > a vikendliáz sivar-
kis szőnyeg kell na|1fv„y
ságiból, ahova <s-,k 
varázsolt vi­
dámságot, új­
ra meleg "It 
haliban va­
gyunk.

Sem kell 
már di vau - 
párnák töm­
kelegé és ke­
pék özöne 
ahhoz, hogy 
lakásunk esi- 
nos, mai em- 
her kényel­
mének meg­
felelő legyen.
Nem kell se

Ivemkárpil 
sein. «1 se-

1\ vmiapéla 
helyét már 
tavalv elfog­
lalta a falra 
feszített an­
nul vászon, 
az idén pedig 

a meszelt

A modern oM..on ojiy--—-.......

Kél lennel Km elválasztóí laszi o

régi kép és olajnyom. . modern 
síink régi rongyán kb0livszq., 1,on„)S 
mintájú, rojtos ■ .‘zugában legyen 
Imgv a lukas m nden ülőbútor
világítási lehetőség. Mmdin^
kőzetében kel ', sajnáljuk 
modern kulturembcrneK. ,cg-
a jó fényt, mert jókedvei a 
alább is leiekben ‘ 1 i AnU legyen.

Csak »ehánv dfvaupa n> om, 
de pebellyel ^»-ve, ' •• m()dcrn sza-
Nagv szőnyeg legmlj asztal alatt
iónban divatos, ebedltoeny tervezési, 
már regen g ' készülő torontáli 
magyaros "I1kad néhány olyan 
szőnyegek ko/ ' llogv minden ven
szép, amelyet biztos, mm.'
(légünk megnéz.

Ä /w Lüiiw állvan\. 
Modern lúihoskemene«
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Szóval almazöld blúz lesz rajtam, szőke 
vagyok és a kávéház negyedik asztalánál 
illők, az oszlop mellett, jobbról. Asztalomon 
lát egy detektlvregényt. Vigyázzon, ne 
legyen feltűnő, mikor hozzám lép. Lehetőleg 
már várjon annál az asztalnál. Milyen 
ruhában lesz ?

Halló... Szürke, kék csíkkal, csúnya 
vagyok és magas, hajam rendetlen.

Viszontlátásra . . .
Mi az. hogy viszont látásra ? Hiszen még 

nem is láttam. Soha. Most látom majd elő­
szűr. félül kor

, AtTX.

Kattant a kagyló, Lida letette és ismeret­
len alakja ködökből rajzolódott elő. Milyen 
lehet a szeme, a keze ? vájjon haragos-e és 
miket szeret olvasni ? lesz-e járásában 
dallam és langyos ütem, olyan mint hang­
jában ?

Leültem és a hangjához hajat képzeltem. 
Nem, nem, ehhez a hanghoz barna illik, de 
egészen világos. Az 1-hangjaihoz sudár 
derekat és értelmes, sugárzó homlokot kép­
zeltem. Talán nyelveket is tud. Biztosan. 
Angolul és_ franciául okvetlenül. Talán 
olaszul is. És biztosan zongorázik, lágy és 
sóhajtozó Chopin-keringőkben lehet olt 
honos.

*

Aztán mindezeknek ellenkezőjét is gondol 
lám és rettegtem. Hátha csúnya kalandornő, 
vagy gonosz démon, aki tőrbecsal. Talán 
férjes asszony. S mi lesz, ha vele együtt jön s 
engem az oszlop mellett, balról a negyedik 
asztalnál kutyakorbáccsal végigver ? Nem, 
lehetetlen.

De ki tudja? Általában nem szoktak 
telefon találkákat Ígérgetni minden hétköz­
napra. Utóvégre lehetnék rosszhiszemű, 
zsaroló, álhirlapíró, aki az egész találkát 
csak azért csinálom, hogy adódó alkalommal 
ötszáz pengőt ..kereshessek.”

Mindegy. Fordult az a cudar téves kap­
csolás. S vájjon lármásan le kellett volna-e 
csapnom a kagylót, hogy: „Bocsánat, egye 
fene. téves !” Nem lehetett. Beszélnem kellett 
okkor reggel azzal az ismeretlen, duruzs­
olok!, világosbarna hanggal, akihez nem is 
képzeltem tulajdonost. Mintha csak hang­
szálak lettek volna, melyek megrczdültek az 
ágy mélyén és barátságosan szóltak . . .

Hát igy történt. Nem tette le a kagylót, 
én sem, beszéltünk és már magáztuk egy­
mást. Megtudtam, hogy a házból mindenki 
nyaral, ő is csak két napra jött fel a Bala­
tonról. aztán újra megy, de ekkor és ekkor 
jön. hívjam fel, mert ez a véletlen telefon- 
ismeretség „cuki” és érdekes.

A tizedik lelefónbeszélgcléskor már-sok- 
mindent tudtam róla. Elárulta, hogy Léda a

sm&á&



„7preü a halat. Még azt is tud- 
neve v- ’' ünnkabMvja kitünően korcsolya-r'StTSvokszolni szpr<'"’0-de

apuka" nem engeo- e,SÄ személycs
' Í ’;knr1f kávéhá7.ban. Gondoltam kis
mlíilkuzot. A ' k,wik Arra is gondoltaid. 
fn>: mégsem kislány, mert azok rendszerint 
SS kávéházazni.

iVNYAR
örömeit elrontja 
a fejfájás es a 
HOSSZ kozevzßi

Most majd elválik.

M-lUn. «;•'«« ÄÄ
jobbról, a lu‘g>e eay pillanatrakodon egy holgM OW“írí”neéSem tovább.
ismerősnek lát szolt. loltam. Először is
l'.z nem lehet l-»cia k ,osan félötkor, 
ii hölgyek nem jónk fésülködö
mégkevéshe felöl előtt- AMán ^
hölgy szőke es a de w Tessék •>
Viszont könyv ,,'ai^ az asztal. mérl#kad(._
Detrktlvregíny? >a> «, A nivina Co 
Mit hozzon a kavenaz.ua
moediát '? r.o.-.rhr. az oszlop mellett sHelen&tem a Lükorb e.azoi^
nézi ein az arcot, G.Vitéleleket s minden 
kapóit. Elűztem az. előítélete, 0ClotI 
akadályt, ami zavar es "fc>^ |verekck 
meg ez az arc ^T^lpk |1átát nválus ujjal 
levoimkepc, me\> 'h.,nkirajzolódik a kép. dörzsölik s mmdjol ban kua Mtá„ az

l idkettem és háromszor-negvszer elmen

»ÄS'rÄV.Sagjrsji
i,n'int nézem. Megismert. Szörnyű 1

IHszcir almazöld bokátót-
sziirke ruhámon pedi„ g melvck

.ÄSÄwfS
koholt belőle. A tii rfónori. Nei 
volna, hu a nap eg> pillanat cslkot és
tolta volna ruhámból az össze e méz-
,,ingáit volna bele rozsdavoroset. vagy
sárgát.bárrnltyent. _ ,g tapintathől elhalt-

U,mmÉniseÉn pedig egy barátomat. Maga 
mióta várja a barátnőjét 

Félöt óta.
Szóval ez az. 4
1-ida, láda. úgy hatott rám^„“‘“aSóÍ 

mint ködben az eles Tl , i „kariam, ébredtem föl. Valakinek u E ar h £ ■ 
de nem magának, hanem a hangna

CQ

Í.OJI

-
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y

barna. A sudár deréknak, a telelőn Iádé-

já*Ne haragudjék, hogy akkm elbúcsúztam r, 
kávéházban. Én nem magat
Br^r^.ss^^^r^tssem

játszaná mag^aátógy. és sóhajtozó 
keringőket kövér Ujjaival ? ■ ■ •

LÁBÁP0tÁlpf|)QEOLL1L
UJ MÓDJA I .«XíL/ ...

megvédi a lábal minden beutalómtól.

pöffedéstől, k ipái a siói,

a járást bámulatosan konnviti-
Ata: P. 1 50-

... -1. i, méltó insren mintát küld « *y««®

41
suatdt



lft K LIBA It II V M O R A
Xyiirl Imleset

.Vo, mi leli 0170/ o szép 
asztalterítővel, amit a múltkor 
leöntöttünk vörösborral. Meg­
tagadtad a tanácsomat, ki­
tetted a napra?

Igen.
.Vo, és eltűnt a lőtt?
El. tje a térítővel együtt.

\ nagy kétely
Igazgató ár kérem, kérek 

egy kis előleget. Feleségemnek 
ugyanis ikrei születtek.

Gratulálok. Fiúk. lá­
nyok?

Ejnye, ezt nem is tud­
nám pontosan megmondani. 
Most kaptam az értesítést a 
klinikáról. Különben . . . vár­
junk csak . . . Lányok.

Hát ezt meg honnan
veszi?

Ugyanis én fiúkat sze­
reltem volna, de a feleségem 
mindig az ellenkezőjét csi­
nálja annak, amit én akarok.

TELIIETETLEXSÉG

Aki mindenre gondol
Zeneszerző: íme, igazgató 

uram, a legújabb kompozí­
cióm. A ., Paradicsom” című 
operám kézirata.

Igazgató : Ember I Meg
van maga szédülve ? ! Tudja 
maga, mibe kerülnek ennél 
a (tisztetek ?

'Zeneszerző : Tudom ! De
a kosztümökön mindent be le­
het spórolni . . .

ÉJFÉL UTÁN

zAi.ochAzhw

/

csak ezt az
egyet fogtad ?

netörő, u linznlopnkodó 
urasághoz: — Menjen csak 
nyugodtan, nagyságos uram, 
őnagysága az Igazak álmát 
alussza ! . . .

Asszonyok egymás közt
- Mondd, kérlek, beszél 

veted az urad az anyagi ügyei­
ről ?

— Hogyne. — valahányszor 
egy új ruhái csináltatok ma­
gamnak . . .

V városi asszony hevásárol 
Hogy van az, Balog néni, 

hogy o maga tojásai ilyen ki­
csinyek ? Én azt hiszem, 
maga nagyon hamar kiszedi 
őket a fészekből !. . .

— Mlesoda ?! Maga a 
férjét akarja helenni ? Élő­
lényekre nem adunk semmit!

Tudom, becsüs úr, liát 
hogyne tudnám! He nézze 
meg, micsoda briliáns gyűrd 
van az ujját) és ez u gazember 
nem akarja lehúzni! ., .

liirú előtt
Bíró: önt a törvényszék fő­

büntetésként ötévi /egyházra, 
mellékbüntetésként pedig az 
ország területéről tíz esztendőre 
történő kitiltásra ítéli. Van 
valami megjegyzése?

Vádlott: Igenis, bíró úr 
kérem . . . Először szeretném 
a mellékbüntetést kitölteni.

Hendörségen
Rendőrtanácsos: A maga 

fülét tépték le a verekedésnél ?
Delikvens : Igenis, tanácsos 

úr és nem varrhatná vissza a 
rendőrorvos úr ?

Rendőrtanácsos : Hova gon­
dol. Hiszen azt az aktákhoz 
kell csatolni !

He nem kért kéziratokat, rajzokat, fényképfelvételeket vissza nenTkUldünk. men nem őrztink 
azokért semm fele fele osséget nem vállalunk. Kérdésekre csak e rovatban válaszolunk levélben 
meg valaszbélyeg beküldése esetén sem adunk választ. Csak egy kérdésre válaszolhatunk.

A Iltklthoh kvAnl I. I. ÁmI .   — t ■ f AA e , ,
A. művésznő kora: 26 éves. Lucy v I r á- 
IVL-5 13 Palánta. - „Délibáb-olvasó“.
Azt hisszuk, ez tévedés lehet, hiszen az illető 
művész majdnem minden számunkban szerepel. — 
„Wfc.—MO . Kérésével forduljon bármelyik film­
ipar igazgatóságához, vagy valamelyik filmgyártó 
lésre 'em SOk reménysége van a szerep-

A Délibáb Szent István! számában (3,1. szóm) 
megjelent „Szellemi Torna“ rejlvény élnék meg 
leitese a következő: Névrejtvény: János. 
Siótaírcjlvény: Mozi. Számrejl-
veny: Miszjériumjátékok. Sakkrejtvény- 
Somogyi Erzsébet. Szótaglüzés: Imre, Tekla 
pajta, kartács. Név jegy rejtvény: Prima- 
balcnna. I-, I I c itt é I r s rejtvény: Kulissza.

-------------------- AJfolnnnrodalml yállnlat íaflt-heo alapúit “
Pelelős szerkesztő , .111,4 Lajos. Szerkesztő : Dáloky János. Felel«, kl.dé, Pglzs CézT 

Szerkesztőség és klndóhlvutnl ; Budapest, VII, Dohány ueen 13



keresztrejtveny
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Vízszintes sorok: 1. Az Operate 
- n- t-uiia. 12. lit is volt Napoleon.
7 Amikor minden nyilvános helyei 

bezárnak. 14. Kél hon« közön van.
5 Nem bírok vele. 17. Mindennek e 

. ... iá .... not Nicolas hires 
kezdett 1 n iufrancia lábornngy Napoleon alatt. U
Volt román miniszter. 25. Tenger - 
„tóétól. 26. Görög hfist.fi, ak, kérő I
versenyfutásra hívta ki. 2». Mossa- 
hangzó. 29. Hires jellemszlnész volt. 
Halála elolt a Nemzeti Színház tagja.
33, Sor idegen nyelven (vissza). 34.
A földműves szerszáma. 20. Diplomá­
ciai hivatalnok. 39. Sopron vármegyei 
kisközség. 41............al, cigarettahüvely.
42. Városi tanács. 44. Pusztító tömeg.
43, Balét táncosnő. 40- Érzékel.

Függőleges sorok: 1. Nemzeti Szín
ház tagja. 2. Formál. 3. U. B- N 
4 Ha '■o is ez. 5. Színésznő. 6. sz.i- 
marat utánoz. 7. Nagy Róbert. 8. Sors - 
9, Olaszországi üdülőhely lh. ^ apu 
tinid 11. Filmszínésznél Ili. Érre 
20. Kínai filozófiában az igazság neve 
keverve 22. Katin házi istenek. 23
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németül. 
_ la- 
helyre. 

21. Dúl bellii 
Filmcsillag

24 A gabona istennője. 27. Betű fonetikusan. 3u. 
félek görögül fonetikusan. 31. Német nemzet,

; . , : 1. .,i.,kill 32. Tilt betűi keverve. 3..hosmonda egyik al.ikj, . i ^ as,
K 0 I) Z. .36. Nem ide, hanem Kzmasz.
38. Ö,«kártya 46. Áldomás. 43. Kettős betű.

betűrejtvények
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A mull „ toiton 1A»U tomilrejlvíi»'
helyes megfejtése

c S t) N G o R fi s T Ü N I) 
SAN M A R I N Ó R 1

ö T n R fi fi 1 M A
R K U N 1 O E fi ó ('
G L A V B E R S O S A B

I A D A M H 1 1) I A
K . S LIDI L A L
I T 1 D P 'l' O Ml (l
(i A V 1) 1 V M T A fi 's A
v K 1 sí R T Ó Ó

Ő |< V R z v S o K

t\ .)•)« ” , , *megfejtése
4. Kétes kimenetel. 2 

sonlóság. 4. F.gerész .V 
vágyak.

Átlódul. 3. Feltűnő ha- 
Kínai negyed. 6. Bűnös

R Ó

yak.
A rejtvénymegfejtők figyelmébe

Az Országos Magyar Sajtókamara, 
kívüli nehézségeket eityh i t.. hAr«lnak. kénytelen 
a háborús viszonyok folyt- inlé,,ke(iéseket hozni, 
volt egyes megtakard e ,.haránt ko f-
amelyek minden upkia ó' hogy a la
lezflek. Így. többek kozott * ju,adhassa­
nak bármiféle rejtseny l rejlvényfe],ő'nk
mik olvasóiknak. Al» k<.|lenies időtöltés, R«>»d 
jutalma egyedül az * lvel tartalmas rejtse 
ÜiinfmÄw “ámár. »gyformáu „yuiUnak.



HAVONKINT JELENIK MEG
a Magyar Klasszikusok sorozatának egy-egy kötete

24 FILLÉRES ÁRBAN
A Magyar Népművelők Társasága szerezte meg 
önnek ezt az örömöt: minden hú 1-én új kötet 
jelenik meg az Olcsó Magyar Klasszikusok soro­
zatában. Felnőttnek felüdülést, diákok számára 
nélkülözhetetlen olvasmány. Eddig megjelent kö­
tetek.

Petőfi válogatott költeményei, Arany válogatott 
versei, Tompa virág regéi és népregéi, Csokonai 
válogatott versei. Vörösmart) válogatott munkái, 
Zrínyi Miklós: Szigeti veszedelem. Fazekas Mihály:

Ludas Matyi, Madách: Az ember tragédiája. Ber­
zsenyi költeményei, Katona József: Bánk bán, 
Gvadányi: Rontó Pál, Balassa Bálint válogatott 
költeményei, Kármán: Fanni hagyományai, Vas 
Gereben elbeszélései.

Kapható minden újságárusnál s dohánytőzsdé­
ben. valamint Tolnai könyvesboltjában, VII. Do­
hány ucca 12. Aki postán rendeli meg, az a 24 
filléren felül I fillért bérmentes küldésre fizet. 
Az összeg levélbélyegben küldendő be.
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Nincsen olyan tárgykör, amelyben 
kimerítő felvilágosítást ne nyújtana

TOLNAI
VILÜGLEXIKONA
A könyvsorozat különösen a mai korban felbecsülhetetlen értékű, mert naponta új, meg 
új ismeretkörben kell eligazodnia a mindennapi élet emberének. A 20 kötetes hatalmas 
mü minden egyes sorát a leghivatottabb toll irta. Tolnai Világlexikonát, mely 20 kötetből 

áll, kötetenkint pompás díszes kötésben I pengő 96 fillérért szállítjuk.

Hogyan történik ennek a műnek a szállítása ?
A megrendelések Tolnai könyvesboltjába, Budapest, VII, Dohány ucca 12 kül­
dendők. Minden hónapban beküldi az I pengő 96 fülért és egyúttal megemlíti, hogy a 
Tolnai Világlexikonából melyik kötet következik. Több kötet is rendelhető egyszerre.

EGYTÁLÉTELES RECEPTEKKEL
kibővítve jelent meg új kiadásban a

RAGYOGÓ SZAKÁCSKÖNYV
A több mint 900 receptet tartalmazó vaskos kötet ára díszes kötésben 
2 pengő 50 fillér. Megrendelhető a vételár előzetes beküldése ellenében 
Tolnai könyvesboltjában, Budapest, VII, Dohány ucca 12

SZERETNE OLCSÓN JŐ REGÉNYT OLVASNI?
Vegye meg az

ÉRDEKES REGÉNYEK
RÖPTÉBEN A VILÁG KÖRÜL köteteit •. /-x +
Megjelenik minden hó I -én és 15-én. 1 U 11116x6x1
64 oldalas olvasmány, 32 oldalas gyönyörű képesrész és keresztrejtvény 
Kiadja a Magyar Népművelők Társasága. Előfizethet negyedévi 
I pengő 20 fillérért Tolnai könyvesboltjában : Budapest, VII,
Dohány ucca 12. Egyébként : minden trafik s minden újságárus árulja.

..Forrás* • Nyomdai Műintézet és Kiadóvállalat Rt. 
mélynyomása. Budapest


